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Určené:
futbalovým klubom a oddielom zaradeným v súťažiach riadených ZsFZ, Oblastným fut-

balovým zväzom pôsobiacim na území Nitrianskeho, Trenčianskeho a Trnavského samo-

správneho kraja, členom Výkonného výboru, kontrolných orgánov a odborných komisií 

ZsFZ, rozhodcom a delegátom ZsFZ.

Orgány ZsFZ

Výkonný výbor ZsFZ

Predseda Peter Kováč

Podpredseda Arpád Benovič

Podpredseda Ivan Gróf

Členovia

Štefan Korman František Nagy

Vladimír Hracho František Urban

Anton Laco Ervín Kiss

Ján Panák Pavol Šípoš

Peter Koprla Pavol Gubric

Predsedovia komisií

ŠTK Tibor Révay revaytibor62@gmail.com

DK Miroslav Vlk miroslavvlk@hotmail.com

KR Alena Jančoková Žáčiková alenazacikova@gmail.com

UDZ Rastislav Kubica kubica.rastislav@imilsoft.sk

KMaŠF Jozef Jakuš jakus.jozef@gmail.com

TMK Milan Pavlovič tmkzsfz@trenerportal.sk

OdK Miroslav Jaška jaska@agelsk.sk

KŽF Jozef Novota fcnovota@gmail.com

Kontrolór Ľudovít Szerencsés obfzds@futbalsfz.sk

Matrika Ľubomír Zábojník, Mária Bartošová zsfz@futbalsfz.sk
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Sekretariát Slovenského futbalového zväzu

Sídlo: Slovenský futbalový zväz, Trnavská cesta 100/II, 821 01 Bratislava

Prezident: Ján Kováčik

Generálny sekretár: Peter Palenčík - 02/4820 6002

Asistentka generálneho sekretariát: Alexandra Pedersen 02/4820 6033

Matrika: Milan Sládkovič 02/4820 6036

Fax: 02/4820 6099

E-mail: offi  ce@futbalsfz.sk, meno.priezvisko@futbalsfz.sk

Internetová stránka: www.futbalsfz.sk

Adresár Oblastných futbalových zväzov

929 01 Dunajská Streda

OIC, Alžbetinské námestie 1203/7 Ľudovít Szerencsés, tel.: 0901 724 694

924 01 Galanta

Mierové námestie 940/1, Margita Barcziová, tel.: 0905 734 510

945 01 Komárno

Elektrárenská 1, P.O. Box 57, Róbert Kasznár, tel.: 035/7701961, 0905 413 436

934 01 Levice

Ľ. Podjavorinskej 3, Margita Alakšová, tel.: 0905 726 170

949 04 Nitra

Jesenského ul. 4., Vladimír Lyžičiar, tel.: 0917 739 470

Sekretariát ZsFZ

Vedúci sekretár Ľubomír Zábojník

Sekretár Mária Bartošová

Sídlo Rázusova ul. 23, 949 01 Nitra

Telefón 037/65 23 402, 0911 353 750, 0911 265 687

Fax 037/65 54 816

Bankové spojenie VÚB, pobočka Nitra, číslo účtu: 19333112/0200

IČO: 17321794

DIČ: 2021500723

Poštová adresa

Západoslovenský futbalový zväz

názov, resp. skratka príslušnej komisie

Rázusova 23, 949 01 Nitra

E-mail zsfz@futbalsfz.sk

Internetová stránka www.zsfz.sk
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940 02 Nové Zámky

Jiráskova 25, Erika Barus, tel: 0908 732 111

017 01 Považská Bystrica

M. R. Štefánika 148/27, Viera Petríková, tel.: 0915 764 565

971 01 Prievidza

Olympionikov 4, Ján Baláž, tel.: 046/5430476

905 01 Senica

Sadová 638/43, Miroslav Maca, tel.: 034/6512163

955 01 Topoľčany

Dr. P. Adámiho 1238/20, Marián Valko, tel.: 038/5324866

911 01 Trenčín

Športová hala na Sihoti, Mládežnícka 1 Tomáš Vaňo, tel.: 032/6586581

917 01 Trnava

Rybníková 15/A, Emanuel Cuninka, tel.: 033/5502950

A. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA
1.Riadenie súťaží

Západoslovenský futbalový zväz (ďalej ZsFZ) riadi prostredníctvom svojich odborných 

komisií tieto súťaže:

a) Kategória dospelých

b) Kategória dorastu

Názov súťaže Počet účastníkov

Majstrovstvá regiónu – IV. liga 16

V. liga – skupina Severozápad 16

V. liga – skupina Juhovýchod 16

VI. liga – skupina Sever 16

VI. liga – skupina Západ 14

VI. liga – skupina Juh 12

VI. liga – skupina Východ 16

VI. liga – skupina Stred 16

Názov súťaže Počet účastníkov

III. liga SD U19 + MD U17 25

IV. liga SD U19  skupina „A“ 15

IV. liga SD U19  skupina „B“ 16

IV. liga SD U19  skupina „C“ 16

IV. liga SD U19  skupina „D“ 14

IV. liga SD U19  skupina „E“ 13
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Zaradenie družstiev do súťaží ZsFZ

c) Kategória žiakov

d) Kategória prípraviek

IV. liga SD U19  skupina „F“ 14

IV. liga SD U19  skupina „G“ 17

Názov súťaže Počet účastníkov

II. liga SŽ U15 + MŽ U13 16

III. liga SŽ U15 + MŽ U13 SZ 18

III. liga SŽ U15 + MŽ U13 JV 16

Majstrovstvá regiónu – IV. liga

1 FC Nitra (odstúpené)

2 FK TJ Lokomotíva Kozárovce

3 ŠK LR CRYSTAL Lednické Rovne

4 FKM Nové Zámky

5 TJ Imeľ

6 OFK Trebatice

7 TJ Družstevník Trstice

8 MŠK Hurbanovo

9 FK Slovan Levice

10 ŠK Blava 1928 Jaslovské Bohunice

11 ŠK 1923 Gabčíkovo

12 FC Pata

13 TJ NAFTA GBELY

14 FC ViOn Zlaté Moravce – Vráble „B“

15 TJ Slavoj Boleráz

16 FC Baník Prievidza

V. liga skupina JV

1 OFK Tovarníky

2 TJ Veľké Lovce

3 TJ Družstevník Bešeňov

4 MŠK - Thermál Veľký Meder

5 MŠO Štúrovo

6 ŠK Tvrdošovce

7 FC Neded

8 TJ Družstevník Dvory nad Žitavou

9 FK Kolárovo

10 OFK Branč

11 ŠK Báb

12 ŠK Šoporňa

13 FC Okoličná na Ostrove

14 ŠK Šurany

15 FK Sokol Pozba 

16 TJ Kostolné Kračany

Názov súťaže Počet účastníkov

II. liga – U9, U10 , U11 46
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V. liga skupina SZ

1 FK Tempo Partizánske

2 OŠK Trenčianske Stankovce

3 PFK Piešťany

4 TJ Partizán Domaniža

5 TJ Partizán Prečín

6 MFK Vrbové

7 FK Bestrent Horná Krupá

8 Spartak Myjava „B“

9 TJ Tatran Cementáreň Ladce

10 TJ Spartak Kvašov

11 FC Slovan Hlohovec

12 FK Junior Kanianka

13 TJ Nový Život Veľké Uherce

14 TJ Slovan Brvnište

15 ŠC CHYNORANY

16 OŠK Podolie

VI. liga Východ

1 FK Marcelová

2 FK Slovan Šahy

3 FC Veľký Kýr

4 ŠK Svodín

5 ŠK Kmeťovo

6 TJ Salka

7 FC Komjatice

8 TJ AC Mužla

9 OŠK Lipová

10 TJ Lokomotíva Bánov

11 ŠK Podlužany

12 OŠK Iža

13 1. FC Černík

14 ŠK Sokol Starý Tekov

15 Športový klub Nesvady

16 MŠK Želiezovce

VI. liga Západ

1 TJ Družstevník Radimov

2 TJ Baník Brodské

3 TJ Tatran Jablonica

VI. liga Stred

1 TJ Slovan Čeľadice

2 OFK Solčany

3 TJ Štart Nitrianske Hrnčiarovce

4 MFK Alekšince

5 ŠK Nevidzany

6 OŠK Kolíňany

7 TJ Slovan Zbehy

8 FK KFC HORNÁ KRÁĽOVÁ

9 FC Topoľčany

10 FC ViOn Zlaté Moravce – Vráble „C“

11 ŠK Veľké Zálužie

12 TJ Družstevník Jacovce

13 ŠK Nitra - Dolné Krškany

14 FC Mosap Klasov

15 OFK Ludanice

16 TJ Slovan Nitra Chrenová

VI. liga Juh

1 NAFC Veľké Blahovo

2 TJ Horné Saliby

3 TJ Čierny Brod

4 TJ Družstevník Malá Mača

5 TJ ŠM Janíky

6 FC JELKA

7 TJ Družstevník Topoľníky

8 SC Čenkovce

9 TJ Lehnice

10 TJ Družstevník Baloň

11 FC Štvrtok na Ostrove

12 OFK Pusté Uľany
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III. liga U19 + U17

1 FC Baník Prievidza

2 ŠKF Sereď

3 FC Slovan Galanta

4 FK Slovan Duslo Šaľa

5 ŠK 1923 Gabčíkovo

6 FKM Nové Zámky

7 FK Slovan Levice

8 MFC SPARTAK Bánovce nad Bebravou

9 FC Topoľčany

10 OK Častkovce

11 TJ Horné Saliby

12 FC Slovan Hlohovec

13 AFC Nové Mesto nad Váhom

14 Spartak Myjava

15 FK Krakovany

16 PFK Piešťany

17 FC Nitra (odstúpené)

18 AC Nitra

19 ČFK Nitra „B“

20 TJ Slovan Nitra-Chrenová

21 OFK Malženice

22 FK Senica

23 TFK 1938 Záblatie

24 TJ Druž. Špačince (odstúpené)

25 OFK Baník Lehota pod Vtáčnikom

IV. liga U19 skupina “A”

1 FK Beluša

2 ŠK Slávia Zeleneč

3 OŠK Smolenice

4 ŠK Cífer 1929

5 TJ Družstevník Zvončín

6 FK Dubnica nad Váhom „B“

7 FK Nová  Dubnica

8 OŠK Trenčianske Stankovce

9 ŠK Blava 1928 Jaslovské Bohunice

10 ŠK LR Crystal Lednické Rovne

11 FK Melčice-Lieskové (odstúpené)

12 FKS Nemšová

VI. liga Sever

1 TJ Spartak Lysá pod Makytou

2 FK Slovan Bolešov

DORAST

4 FC Družstevník Rybky

5 OFK Mokrý Háj

6 TJ Iskra Holíč

7 TJ Spartak Šaštín-Stráže

8 TJ Kopčany

9 TJ Slovan Dubovce

10 TJ Sokol Borský Mikuláš

11 TJ Slovan Šaštín-Stráže

12 FK TJ Kúty

13 TJ Družstevník Hlboké

14 MFK Stará Turá

3 TJ Plevník - Drienové

4 TJ Tatran Uhrovec

5 FK Košeca

6 Sokol FC Chocholná - Velčice

7 TJ Družstevník Opatová nad Váhom

8 TJ Vápeč Horná Poruba

9 FUTBAL - FK MELČICE - LIESKOVÉ

10 TJ Považan Pruské

11 TJ Slovan Zemianske Kostoľany

12 TJ Priehrada Udiča

13 TJ Spartak Horná Streda

14 FK Iskra Nováky

15 OFK Nedanovce

16 TJ Slovan Košecké Podhradie
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IV. liga U19 skupina „B“

1 TJ Nafta Gbely

2 FC Družstevník Rybky

3 FK TJ Kúty

4 TJ Slavoj Moravský Svätý Ján

5 TJ Družstevník Kunov o.z.

6 FK Oreské

7 TJ Sokol Borský Mikuláš

8 TJ Iskra Holíč

9 TJ Družstevník Hlboké

10 ŠK Baník Čáry

11 TJ Slovan Šaštín Stráže

12 OŠK Rohov

13 TJ Družstevník Dojč

14 TJ Družstevník Popudinské Močidľany

15 OFK Mokrý Háj

16 FK Cerová

IV. liga U19 skupina „D“

1 FK Slovan Šahy

2 FK TJ Lokomotíva Kozárovce

3 TJ Družstevník Tekovské Lužany

4 ŠK Sokol Starý Tekov

5 MŠO Štúrovo

6 FC Komjatice

7 MŠK Želiezovce

8 ŠK Tvrdošovce

9 ŠK Šurany

10 KFC Kalná nad Hronom

11 SDM Dominik N. Zámky

12 ŠK Kmeťovo

13 TJ Družstevník Veľké Ludince

14 TJ Lokomotíva Bánov

IV. liga U19 skupina „C“

1 TJ Slovan Čeľadice

2 FK Mojmírovce

3 BFC-OÚ Dolné Obdokovce

4 ŠK Šoporňa

5 FC ViOn Zl. Moravce-Vráble „B“

6 ŠK Nevidzany

7 OFK Branč

8 TJ Nové Sady

9 FK FC Jelenec

10 FK Močenok

11 OFK Sľažany

12 ŠK Veľké Zálužie

IV. liga U19 skupina „E“

1 FC Dulovce

2 ŠK Nesvady

3 MŠK -Thermál Veľký Meder

4 FK FC Zemianska Olča

5 TJ Dynamo Nová Stráž

6 TJ Družstevník Trstice

7 FK Vlčany

8 OFK Matúškovo

9 FC Okoličná na Ostrove

10 FK Marcelová

11 TJ Imeľ

12 FK Kolárovo

13 MŠK Hurbanovo

13 TJ Huntík Machulince

14 ŠK Žitavany

15 OFK Golianovo

16 ŠK Hájske

13 MŠK Púchov „B“

14 FK Horné Srnie

15 FK Bradlan Brezová pod Bradlom
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IV. liga U19 skupina „F“

1 Malodvornícky FK Malé Dvorníky 

2 FC Nový Život

3 FK Zlaté Klasy

4 TJ Družstevník Vrakúň

5 TJ Palas Jahodná

6 TJ Družstevník Topoľníky

7 TJ Družstevník Okoč - Sokolec

8 TJ Lehnice

9 FK Holice

10 SC Čenkovce

11 DSC Orechová Potôň

12 TJ Družstevník Dolný Štál

13 FC Čiližská Radvaň

14 OFK Rapid Ohrady

IV. liga U19 skupina „G“

1 OFK Veľké Ripňany

2 OFK obec Prašice

3 TJ Zlatý Klas Urmince

4 OFK Tovarníky

5 OTJ Horné Obdokovce

6 TJ Slovan Bojná

7 OFK Ludanice

8 OFK Kovarce

9 MTJ Pravenec

10 TJ Tatran Kamenec pod Vtáčnikom

11 TJ Dynamo Bystričany

12 FK Slovan Šimonovany-Partizánske

13 SC Chynorany

14 TJ Priehrada Nitrianske Rudno

15 FK Junior Kanianka

16 MTJ Nitrianske Pravno

17 ŠK Vegum Dolné Vestenice

II. liga  U15 + U13

1 FK Slovan Duslo Šaľa

2 FK TEMPO Partizánske

3 FC Slovan Galanta

4 FC Topoľčany

5 FC Slovan Hlohovec

6 PFK Piešťany

7 FC ŠTK 1914 Šamorín

8 FKM Nové Zámky

9 ŠKF Sereď

10 FK Lokomotíva Trnava

11 TJ Horné Saliby

12 AFC Nové Mesto nad Váhom

13 OFK Trebatice

14 MFC SPARTAK Bánovce nad Bebravou

15 ČFK Nitra

16 MŠK P. Bystrica

III. liga  skupina JV U15 + U13

1 ŠK 1923 Gabčíkovo

2 MŠO Štúrovo

3 FKM Nové Zámky „B“

4 ŠKF Sereď „B“

5 MŠK - Thermál Veľký Meder

6 AC Nitra

7 Futbalový klub Slovan Šahy

8 MŠK Želiezovce

9 MŠK Hurbanovo

10 SSC Fénix N. Zámky (odstúpené)

11 ŠK Šurany

12 TJ Slovan Nitra - Chrenová

13 FC Topoľčany „B“

14 FK Kolárovo

15 FC ViOn Zl. Moravce-Vráble „B“

16 OFK Solčany 

ŽIACI



10

PRÍPRAVKY

Prípravky U9 a U11

1 OFK Malženice

2 FK Slovan Duslo Šaľa

3 FC Slovan Galanta

4 FC Slovan Hlohovec

5 PFK Piešťany

6 FK Lokomotíva Trnava

7 FK Nová Dubnica

8 ŠK Borovce

9 C&P Stars Academy - ZM

10 TJ Družstevník Špačince

11 MŠO Štúrovo

12 MŠK - Thermál Veľký Meder

13 TJ Horné Saliby

14 FC ViOn Zlaté Moravce - Vráble B

15 MŠK Hurbanovo

16 FK Kolárovo

17 FŠM NutriAchievers Tomáša  Vričany

18 FK Veča

Prípravky U10

1 OFK Malženice

2 FK Slovan Duslo Šaľa

3 FC Slovan Galanta

4 FC Slovan Hlohovec

5 PFK Piešťany

6 FK Lokomotíva Trnava

7 FK Nová Dubnica

8 ŠK Borovce

9 C&P Stars Academy - ZM

10 TJ Družstevník Špačince

III. liga  skupina SZ U15 + U13

1 FK Iskra Nováky

2 FŠ Róberta Hanka

3 OK Častkovce

4 PFK Piešťany „B“

5 TJ Iskra Holíč

6 FK Junior Kanianka

7 OFK Baník Lehota pod Vtáčnikom

8 MTJ Nitrianske Pravno

9 ŠK LR CRYSTAL

10 OFK Malženice

11 FK Senica

12 Spartak Myjava

13 FK Beluša

14 TFK1938 Záblatie

15 FK Nová Dubnica

16 TJ Družstevník Špačince

17 FK Lokomotíva Trnava „B“

18 MFK Baník Handlová
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2. Tituly a ceny

Družstvám umiestneným na prvých miestach vo všetkých súťažiach bude udelený pohár.

3. Termínová listina, hracie dni a časy

a) Termínová listina je neoddeliteľnou časťou Rozpisu majstrovských futbalových súťaží a 

termíny v nej uvedené sú záväzné pre všetky FO zaradené v súťažiach riadených riadené 

ZsFZ.

b) Úradným hracím dňom pre súťaže dospelých je nedeľa. Úradným hracím dňom pre do-

rast v III. lige je sobota  v  IV. ligách  je nedeľa. Úradným hracím dňom žiakov a prípraviek je 

sobota. V dvojičkových súťažiach sa hrá vždy ako prvé stretnutie staršie družstvo.

c) Začiatky stretnutí súťaží vo všetkých kategóriách sú stanovené ŠTK ZsFZ.

d) Výnimky z hracích dní a časov platia na celý súťažný ročník. Samostatné stretnutia 

mládeže hrané v nedeľu sa nemôžu prekrývať s UHČ dospelých (tzn. nedeľa popoludní) 

a môžu začať najneskôr 3,5 h. pred UHČ dospelých.

e) Schválené výnimky hracích dní a časov budú oznámené prostredníctvom uznesení ŠTK 

ZsFZ v ISSF.

f) ŠTK ZsFZ má právo v odôvodnených prípadoch stanoviť aj iné termíny hracích dní 

a časov.

g) V prípade neuskutočnenia alebo nedohratia stretnutia pre nepriaznivé poveternostné 

podmienky sa dohrá neodohraná časť stretnutia v termíne podľa vzájomnej dohode odd-

ielov, najneskôr však do 14 dní od pôvodného termínu. Vzájomná dohoda oddielov musí 

byť oznámená ŠTK ZsFZ cez podateľňu v ISSF. Ak sa FO na termíne dohrávky neodohratého 

stretnutia nedohodnú, rozhodne s konečnou platnosťou ŠTK ZsFZ (SP čl.70/4).

h) Futbalový oddiel, ktorý má preukázateľne hráča v reprezentácii Slovenska alebo vo vý-

bere regiónu, môže požiadať o predohranie stretnutia príslušný riadiaci orgán. Ak sa má 

stretnutie odohrať v inom termíne z dôvodu reprezentácie SR alebo regiónu, nie je potreb-

ný súhlas súpera.

i) Súťažné stretnutie je možné odložiť bez súhlasu súpera aj na základe rozhodnutia 

príslušného regionálneho hygienika podľa Zákona č. 355/2007 Z.z. § 12 ods.2 (zákaz čin-

nosti družstva, organizácia futbalových stretnutí, uzavretie ihriska, ..). O ďalšom postupe 

rozhodne ŠTK ZsFZ (SP čl.68)

j) Domáci FO, ktorý požiada o zmenu hracieho dňa na deň pracovného pokoja (sobota, 

nedeľa alebo sviatok) skôr ako 21 dní pred konaním stretnutia, nepotrebuje k tejto žiadosti 

súhlas hosťujúceho FO. Platí zásada, že stretnutie sa vždy predohrávajú. (SP čl. 35/1).
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k) V prípade žiadosti o zmenu hracieho dňa na pracovný deň je vždy bezpodmienečne 

nutný súhlas hosťujúceho FO. Platí zásada, že stretnutie sa vždy predohrávajú. (SP čl. 35/1).

l) V prípade žiadosti o zmenu hracieho dňa v lehote kratšej ako 21 dní pred konaním stret-

nutia si vyžaduje vzájomnú dohodu FO. Platí zásada, že stretnutie sa vždy predohrávajú. 

(SP čl. 35/1).

m) Ak bude dohoda predložená v čase kratšom ako 10 dní pred riadnym alebo požado-

vaným termínom stretnutia (rozhodujúci je skorší termín), ŠTK ZsFZ žiadosť nemusí ak-

ceptovať.

n) Ak domáci FO požiada najneskôr 10 dní vopred o zmenu UHČ (nie hracieho dňa) v deň 

kedy je stretnutie vyžrebované, ŠTK môže túto zmenu schváliť aj bez súhlasu súpera. Súper 

je v takomto prípade povinný sa dostaviť na stretnutie v zmenenom čase.

o) Všetky požiadavky na zmenu termínu je potrebné podať na ŠTK prostredníctvom elek-

tronickej podateľne v ISSF „Žiadosť o zmenu termínu“.

p) Všetky požiadavky na zmenu termínu, okrem dlhodobých žiadostí podávaných pred 

začiatkom jesennej alebo jarnej časti súťažného ročníka, je potrebné podať na ŠTK pros-

tredníctvom elektronickej podateľne v ISSF z detailu stretnutia. V prípade dohody oboch 

družstiev je potrebné podať žiadosť cez „Žiadosť o zmenu termínu“ v ISSF.

q) Všetky požiadavky na zmeny termínov stretnutí musia byť schválené ŠTK ZsFZ 

a oznámené oddielom uznesením v ISSF. Svojvoľné preloženie termínu stretnutia má špor-

tovo-technické dôsledky. 

r) Rokovacie poplatky za prerokovanie žiadosti o zmenu termínu sú uvedené v Sadzobníku 

poplatkov ZsFZ, ktorý je uvedený v prílohe tohto Rozpisu súťaží a žiadajúcemu klubu budú 

pripísané po prerokovaní žiadosti do zbernej faktúry za dané obdobie.

s) V posledných dvoch kolách majstrovských súťaží vo všetkých kategóriách si ŠTK ZsFZ 

vyhradzuje právo nariadiť odohrať v rovnakom dni a čase MZ, ktoré ovplyvnia postupy 

a zostupy v príslušnej súťaži.

t) V posledných piatich kolách ŠTK nepovolí žiadne zmeny termínov z dôvodu výjazdu do 

zahraničia (účasť na turnaji a pod.) bez predchádzajúceho predohrania príslušných ma-

jstrovských stretnutí.

u) ZsFZ vydáva počas celého súťažného obdobia úradné správy a uznesenia v ISSF, pros-

tredníctvom ktorých zabezpečuje operatívne riadenie a styk s futbalovými oddielmi. 

Všetky pokyny zverejnené v úradných správach a uzneseniach v ISSF sú pre subjekty v nich 

uvedené záväzné. Zmeny musia byť uvedené v ISSF
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3.1 Termínová listina - jesenná časť 2023/2024

Dátum Slovnaft cup
16 členné

skupiny

14 členné

skupiny

12 členná

skupina

22.7. – 23.7. So-Ne Predkolo

29.7 – 30.7. So-Ne 1. kolo

5.8. - 6.8. So-Ne 1. kolo 1. kolo 1. kolo

12.8. - 13.8 So-Ne 2. kolo 2. kolo 2. kolo

19.8. - 20.8. So-Ne 3. kolo 3. kolo 3. kolo

26.8. - 27.8. So-Ne 4. kolo 4 kolo 4. kolo

2.9. – 3.9. So-Ne 5. kolo 5 kolo 5. kolo

9.9. - 10.9 So-Ne 6.kolo 6.kolo 6 kolo

16.9. - 17.9. So-Ne 7. kolo 7. kolo 7. kolo

23.9 – 24.9. So-Ne 8. kolo 8. kolo 8. kolo

30.9. – 1.10. So-Ne 9. kolo 9. kolo 9. kolo

7.10. - 8.10. So-Ne 10. kolo 10. kolo 10. kolo

14.10.- 15.10. So-Ne 11. kolo 11. kolo 11. kolo

21.10.- 22.10. So-Ne 12. kolo 12.kolo 12. kolo

28.10.- 29.10. So-Ne 13. kolo 13.kolo 13. kolo

4.11. - 5.11. So-Ne 14. kolo 14. kolo

11.11. - 12.11 So-Ne 15. kolo

Dátum
III. liga 

sever

III. liga 

juh

IV. liga

A, B, C

IV. liga 

D, E, F 

Skupina 

G1

Skupina 

G2

5.8. - 6.8. So-Ne

12.8. - 13.8 So-Ne 2. kolo 2. kolo 2. kolo

19.8. - 20.8. So-Ne 3. kolo 3. kolo 3. kolo 3. kolo 3. kolo 3. kolo

26.8. - 27.8. So-Ne 4 kolo 4 kolo 4. kolo 4 kolo 4. kolo 4 kolo

29.8. So-Ne 1. kolo 1.kolo

2.9. – 3.9. So-Ne 5. kolo 5 kolo 5. kolo 5 kolo 5. kolo 5 kolo

9.9. - 10.9 So-Ne 6.kolo 6.kolo 6. kolo 6.kolo 6. kolo 6.kolo

16.9. - 17.9. So-Ne 7. kolo 7. kolo 7. kolo 7. kolo 7. kolo 7. kolo

23.9 – 24.9. So-Ne 8. kolo 8. kolo 8. kolo 8. kolo 8. kolo 8. kolo

30.9. – 1.10. So-Ne 9. kolo 9. kolo 9. kolo 9. kolo 9. kolo 9. kolo

Kategória dorast

Kategória dospelí
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3.2 Hracie časy – jesenná časť 2023/2024

OBDOBIE

OD  DO
Dospelí IV. liga dorast

III. liga SD + MD

SOBOTA

II. liga SŽ+MŽ

III. ligy SŽ+MŽ

SOBOTA

1.8 – 31.8. 17:00 14:30 10:00+12:30 10:00+12:00

1.9. – 15.9. 16:00 13:30 10:00+12:30 10:00+12:00

16.9. – 30.9. 15:00 12:30 10:00+12:30 10:00+12:00

1.10. – 15.10. 14:30 12:00 10:00+12:30 10:00+12:00

16.10.– 31.10. 14:00 11:30 10:00+12:30 10:00+12:00

1.11. – 15.11. 13:30 11:00 10:00+12:30 10:00+12:00

7.10. - 8.10. So-Ne 10. kolo 10. kolo 10.kolo 10. kolo 10. kolo 10. kolo

14.10.- 15.10. So-Ne 11. kolo 11. kolo 11. kolo 11. kolo 11. kolo 11. kolo

21.10.- 22.10. So-Ne 12. kolo 1. kolo 12. kolo 12. kolo 12. kolo 12. kolo

28.10.- 29.10. So-Ne 13. kolo 2.kolo 13.kolo 13. kolo 13. kolo 1.kolo

4.11. - 5.11. So-Ne 14. kolo 12. kolo 14. kolo 1.kolo 14. kolo 2. kolo

11.11. - 12.11 So-Ne 15. kolo 13. kolo 15. kolo 2. kolo 1. kolo

18.11. So 16. kolo

Kategória žiaci

Dátum 2. liga, 3. liga JV 3. liga SZ

5.8. - 6.8. So-Ne

12.8. - 13.8 So-Ne 2. kolo 2. kolo

19.8. - 20.8. So-Ne 3. kolo 3. kolo

26.8. - 27.8. So-Ne 4 kolo 4. kolo

29.8. Utorok 1. kolo 1.kolo

2.9. – 3.9. So-Ne 5. kolo 5. kolo

9.9. - 10.9 So- Ne 6.kolo 6. kolo

16.9. - 17.9. So-Ne 7. kolo 7. kolo

23.9 – 24.9. So-Ne 8. kolo 8. kolo

30.9. – 1.10. So-Ne 9. kolo 9. kolo

7.10. - 8.10. So-Ne 10. kolo 10.kolo

14.10.- 15.10. So-Ne 11. kolo 11. kolo

21.10.- 22.10. So-Ne 12. kolo 12. kolo

28.10.- 29.10. So-Ne 13. kolo 13.kolo

4.11. - 5.11. So-Ne 14. kolo 14. kolo

11.11. - 12.11 So-Ne 15. kolo
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3.3 Termínová listina – jarná časť 2023/2024

Hracie dni
16 členné

skupiny

14 členné

skupiny

12 členné

skupiny

9.3. - 10 .3. So-Ne 16. kolo

16.3. - 17.3. So-Ne 17. kolo 15. kolo

23.3. - 24.3. So-Ne 18. kolo 14. kolo 16. kolo

30.3. – 31. 3. So-Ne 19. kolo 15. kolo 17. kolo

6.4. - 7.4. So-Ne 20. kolo 16. kolo 18. kolo

13.4. - 14.4. So-Ne 21. kolo 17. kolo 19. kolo

20.4. - 21.4. So-Ne 22. kolo 18. kolo 20. kolo

27.4. – 28.4 So-Ne 23. kolo 19. kolo 21. kolo

4.5. - 5.5. So-Ne 24. kolo 20. kolo 22. kolo

11.5. - 12.5. So-Ne 25. kolo 21. kolo 1N

18.5 - 19.5. So-Ne 26. kolo 22. kolo 2N

25.5. - 26.5. So-Ne 27. kolo 23. kolo 3N

1.6. – 2.6. So-Ne 28. kolo 24. kolo 4N

8.6. - 9.6. So-Ne 29. kolo 25. kolo 5N

15.6. - 16.6. So-Ne 30. kolo 26. kolo 6N

Kategória dospelí

Kategória dorast

Hracie dni
III. liga 

sever

III. liga 

juh

IV. liga

A, B, C

IV. liga 

D, E, F 

Skupina 

G1

Skupina 

G2

9.3. - 10 .3. So-Ne 17. kolo 14. kolo 16. kolo

16.3. - 17.3. So-Ne 18. kolo 15. kolo 17. kolo 15. kolo

23.3. - 24.3. So-Ne 19. kolo 16. kolo 18. kolo 14. kolo 16. kolo

30.3. – 31. 3. So-Ne 20. kolo 17. kolo 19. kolo 15. kolo 17. kolo 13. kolo

6.4. - 7.4. So-Ne 21. kolo 18. kolo 20. kolo 16. kolo 18.kolo 14. kolo

13.4. - 14.4. So-Ne 22. kolo 19. kolo 21. kolo 17. kolo 1N 1 N

20.4. - 21.4. So-Ne 23. kolo 20. kolo 22. kolo 18. kolo 2N 2 N

27.4. – 28.4 So-Ne 24. kolo 21. kolo 23. kolo 19. kolo 3N 3 N

1.5 Str 25. kolo

4.5. - 5.5. So-Ne 26. kolo 22. kolo 24. kolo 20. kolo 4N 4 N

11.5. - 12.5. So-Ne 1.N 1.N 25. kolo 21. kolo 5N 5 N

18.5 - 19.5. So-Ne 2.N 2.N 26. kolo 22. kolo 6N 6 N

25.5. - 26.5. So-Ne 3.N 3.N 27. kolo 23. kolo 7.N 7N

1.6. – 2.6. So-Ne 4.N 4.N 28. kolo 24. kolo 8N 8 N

8.6. - 9.6. So-Ne 5.N 5.N 29. kolo 25. kolo 9N 9 N

15.6. - 16.6. So-Ne 6.N 6.N 30. kolo 26. kolo 10 N 10 N
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Kategória žiaci

Dátum 2. liga, 3. liga JV 3. liga SZ

9.3. - 10 .3. So-Ne 16. kolo

16.3. - 17.3. So-Ne 17. kolo 15. kolo

23.3. - 24.3. So-Ne 18. kolo 16. kolo

30.3. – 31. 3. So-Ne 19. kolo 17. kolo

6.4. - 7.4. So-Ne 20. kolo 18.kolo

13.4. - 14.4. So-Ne 21. kolo 1N

20.4. - 21.4. So-Ne 22. kolo 2N

27.4. – 28.4 So-Ne 23. kolo 3N

4.5. - 5.5. So-Ne 24. kolo 4N

11.5. - 12.5. So-Ne 25. kolo 5N

18.5 - 19.5. So-Ne 26. kolo 6N

25.5. - 26.5. So-Ne 27. kolo 7N

1.6. – 2.6. So-Ne 28. kolo 8N

8.6. - 9.6. So-Ne 29. kolo 9N

15.6. - 16.6. So-Ne 30. kolo 10 N

Dátum Zimná liga

20.1. - 21 1. So-Ne 1. kolo

27.1. - 28.1. So-Ne 2. kolo

3.2. - 4.2. So-Ne 3. kolo

10.2. – 11. 2. So-Ne 4. kolo

17.2. - 18.2. So-Ne 5. kolo

3.4 Hracie časy – jarná časť 2023/2024

OBDOBIE

OD  DO
Dospelí IV. liga dorast

III. liga SD + MD

SOBOTA

II. liga SŽ+MŽ

III. ligy SŽ+MŽ

SOBOTA

1.3. – 15.3. 14:30 12:00 10:00+12:30 10:00+12:00

16.3. – 31.3. 15:00 12:30 10:00+12:30 10:00+12:00

1.4. – 15.4. 15:30 13:00 10:00+12:30 10:00+12:00

16.4. – 30.4. 16:30 13:30 10:00+12:30 10:00+12:00

1.5. – 15.5. 16:30 14:00 10:00+12:30 10:00+12:00

16.5. – 30.6. 17:00 14:30 10:00+12:30 10:00+12:00

3.5 Termínová listina Zimnej ligy

24.2. So Štvrťfi nále

25.2. Ne Semifi nále

2.3. So O 3. miesto

2.3. So Finále 
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Všetky skupiny sa hrajú dvojkolovým systémom D – V, okrem VI. ligy 

skupina Juh , III. ligy U19 + U17, IV. ligy U19 skupiny G a III. ligy U15 + 

U13 skupiny SZ.

VI. liga Juh

Po základnej časti súťaže (po odohratí 22. kôl) sa mužstvá rozdelia podľa aktuálneho umi-

estnenia do troch skupín:

1. skupina o víťaza (mužstvá umiestnené na 1. až 4. mieste)

2. skupina o umiestnenie (mužstvá umiestnené na 5. až 8. mieste)

3. skupina o udržanie sa (mužstvá umiestnené na 9. až 12. mieste)

Každé družstvo si do nadstavbovej skupiny  „berie“ body a skóre získané zo všetkých 

odohraných stretnutí  v  základnej časti. V nadstavbovej časti odohrajú mužstvá v jednot-

livých skupinách stretnutia  systémom každý s každým doma – vonku čo je celkom 6 zá-

pasov. Celkove v súťažnom ročníku kluby odohrajú 28 zápasov. V jesennej časti 14 kôl a v 

jarnej časti takisto 14. kôl.  

III. liga U19 + U17 

Družstvá sú rozdelené do dvoch skupín (Sever 13 účastníkov + Juh 12účastníkov). Kluby 

najskôr odohrajú stretnutia v základných  skupinách systémom D – V.  V nadstavbe budú  

4 skupiny po 3 družstvá z každej skupiny podľa umiestnenia ( 1. 3. , 4. -6., 7. -9. a 10. – 

12.) Z 13 člennej skupiny do nadstavby nepostúpi družstvo umiestnené na 13. mieste. 

V nadstavbovej skupine  odohrajú družstvá zápasy iba s družstvami s ktorými sa nestretli 

v základnej skupine. Body a skóre do nadstavby si družstvá „berú“ iba s  postupujúcimi 

družstvami

IV. liga U19 skupina G1 a G2

Skupina G bude najskôr rozdelená do dvoch skupín G1 a G2 po 9/ 8 účastníkov. Kluby 

odohrajú základnú časť systémom D – V. Na základe výsledkov zo skupiny „G1“ a „G2“ 

odohrajú  nadstavbovú časť.

Nadstavba:  

Skupina o 1. miesto

Postupuje prvých päť klub z každej skupine  a odohrajú stretnutia iba s mužstvami druhej 

skupine  systémom  D-V.  Body a skóre zo základnej skupiny sa v nadstavbe rátajú  iba 

s postupujúcimi mužstvami.

Skupina o umiestnenie

Mužstvá umiestnené od 6. miesta v oboch základných skupinách sa spoja do skupiny 

o umiestnenie a odohrajú svoje stretnutia podobne ako v skupine o 1. miesto.   

Mužstvá odohrajú celkom 28 kôl (18 v základnej časti a 10 v nadstavbe)

III. liga U15 + U13 skupina SZ

Skupina bude najskôr rozdelená do dvoch skupín po 9 – 9 účastníkov. Kluby odohrajú 

základnú časť systémom D – V. Na základe výsledkov zo skupiny „Sever“ a „Západ“ odohra-

jú  nadstavbovú časť.
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Nadstavba:  

Skupina o 1. miesto

Postupuje prvých päť klub z každej skupine  a odohrajú stretnutia iba s družstvami z druhej 

skupine  systémom  D-V.  Body a skóre zo základnej skupiny sa v nadstavbe rátajú  iba 

s postupujúcimi družstvami.

Skupina o umiestnenie

Mužstvá umiestnené od 6. miesta v oboch základných skupinách sa spoja do sk-

upiny o umiestnenie a odohrajú svoje stretnutia podobne ako v skupine o 1. miesto.   

Mužstvá odohrajú celkom 28 /26 kôl (18 v základnej časti a 10 a 8 v nadstavbe)

3.6 Termínová listina Slovenského pohára – Slovnaft Cup

Termínová listina môže byť upravená rozhodnutím ŠTK SFZ.

4. Vyžrebovanie

Kompletné vyžrebovanie súťaží je uvedené v ISSF na stránke www.futbalnet.sk.

5. Miesto stretnutia

a) Stretnutia sa hrajú na ihriskách s rozmermi podľa PF schválených ŠTK ZsFZ (resp. SFZ). O 

schválení hracej plochy musí byť vyhotovený protokol o spôsobilosti hracej plochy. Stretnu-

tia sa hrajú na ihriskách družstiev uvedených vo vyžrebovaní na prvom mieste. Pri súťažných 

stretnutiach riadených ZsFZ je klub, ktorý je organizátorom stretnutia, povinný vyvesiť 

zástavu ZsFZ a zástavu Fair-Play. ŠTK ZsFZ odporúča vyvesiť aj zástavu domáceho klubu.

b) Stretnutie je možné vo výnimočných prípadoch odohrať v opačnom poradí, ako je 

uvedené vo vyžrebovaní, a to na základe dohody oddielov, pričom táto dohoda podlieha 

schváleniu ŠTK ZsFZ platí však zásada odohrať stretnutia na oboch ihriskách nesmie byť 

porušená.

c) Majstrovské stretnutia všetkých súťaží dospelých riadených ŠTK ZsFZ sa odohrajú na 

hlavných hracích plochách trávnatých. V prípade nepriaznivého počasia stretnutie po vzá-

jomnej dohode sa môže odohrať aj na vedľajšej hracej ploche (UT alebo PT).

KOLO Dátum

Predkolo Ne 23.7.2023

1..kolo Ne 30.7.2023

2.kolo St 23.8.2023

3.kolo St 27.9.2023

4. kolo St 25.10.2023

5. kolo St 8.11.2023
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d) O spôsobilosti HP vždy rozhoduje R stretnutia. Ak má FO vo svojom areáli viac hracích 

plôch, musí túto skutočnosť zahrnúť do vyššie uvedeného oznámenia. Svojvoľná zmena 

hracej plochy má hracie dôsledky v zmysle SP.

e) Mládežnícke stretnutia sa môžu odohrať ak FK vlastní v areáli dve a viac schválených 

trávnatých HP na hociktorej z týchto plôch. Mládežnícke stretnutia v období od 15.10. do 

15.4. je možné odohrať aj na náhradnej hracej ploche s umelou trávou (UT) aj bez súhlasí 

súpera, ak domáci klub túto zmenu nahlási cez detail stretnutia v ISSF aspoň 24 h pred 

ÚHČ.

f) Ak chce FO odohrať majstrovské stretnutie na prenajatom ihrisku (ihrisku iného FO), 

musí požiadať o schválenie ŠTK ZsFZ. K žiadosti je potrebné doložiť súhlas domáceho klu-

bu (resp. majiteľa či správcu ihriska). Aj toto ihrisko musí mať platný protokol o spôsobilosti 

hracej plochy.

6. Hospodárske náležitosti

a) Každý FK hrá majstrovskú súťaž na vlastné náklady. Všetky druhy a výšky poplatkov, 

úhrad, pokút, výšky vkladov a odmien delegovaných osôb sú uvedené v Prílohe tohto RS, 

prípadne v texte.

b) Všetky poplatky uhrádzajú FO na základe mesačnej zbernej faktúry výhradne bankovým 

prevodom alebo priamym vkladom na bankový účet uvedený na zbernej mesačnej faktúre 

(platby šekom nebudú akceptované a faktúry budú považované za neuhradené).

c) Mesačná zberná faktúra je v ISSF generovaná vždy v prvý pracovný deň kalendárne-

ho mesiaca, nasledujúcom po fakturačnom období, za ktoré sa mesačná zberná faktúra 

vystavuje. Splatnosť faktúry je10 dní, okrem prípadov, keď deň splatnosti vychádza na pi-

atok alebo na deň pracovného pokoja. V tomto prípade sa splatnosť predlžuje do prvého 

pracovného dňa nasledujúceho po piatku alebo po dni pracovného pokoja (spravidla 

nasledujúci pondelok). Variabilný symbol úhrady je číslo faktúry. V prípadeneuvedenia 

tohto údaju, resp. resp. uvedenia nesprávneho VS alebo v prípade, že platiteľ týmto spôs-

obom platbu neuskutoční, platba nebude akceptovaná a faktúra bude považovaná za 

neuhradenú a voči platiteľovi sa bude postupovať v zmysle platného SP (83/1).

d) V prípade neuhradenia mesačnej zbernej faktúry klubom v termíne splatnosti, považuje 

sa to za nedodržanie súťažných kritérií v zmysle čl.16, ods.4 stanov SFZ. Automatickým 

športovo-technickým dôsledkom je zastavenie súťažnej činnosti „A“ družstva dospelých 

a matričnej činnosti futbalového klubu až do termínu pripísania dlžnej sumy na centrálny 

účet uvedený na faktúre. Okrem športovo-technických dôsledkov za nedodržanie splatno-

sti všeobecnej faktúry, je SFZ oprávnený fakturovať klubu poplatok za oneskorenie úhrady 

všeobecnej faktúry v nasledujúcom mesiaci.

e) Za včasné a riadne uhradenie mesačnej zbernej faktúry sa považuje uhradenie v lehote 

splatnosti (pripísanie sumy na účet SFZ pred uplynutím lehoty splatnosti) v celej fakturo-

vanej výške so správnym uvedením variabilného symbolu faktúry bankovým prevodom 

alebo vkladom na bankový účet.
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f) Všetkým aktívnym klubom bude do mesačnej zbernej faktúry generovaný poplatok za 

správu, prevádzku a služby ISSF podľa platného cenníka.

g) V prípade, že stretnutie sa dohráva z vyššej moci (nepriaznivé počasie atď.), hradí klub, 

ktorý je usporiadateľom stretnutia hosťujúcemu oddielu 50% cestovného pre 20 osôb na-

jkratším možným cestným spojením. Náhrada za cestovné je 1,50€ za kilometer. Úhradu 

je povinný klub, ktorý je organizátorom stretnutia, uskutočniť do 7 dní od neodohrania 

stretnutia a kópiu dokladu o zaplatení je povinný zaslať na adresu ŠTK ZsFZ obratom v deň 

úhrady. V prípade neuhradenia cestovného do dňa odohratia opakovaného stretnutia a 

nezaslania kópie ústrižku dokladu o úhrade bude klub, ktorý je organizátorom stretnutia, 

riešený DK na návrh ŠTK ZsFZ.

h) V prípade, že hosťujúce družstvo na stretnutie nepricestuje, je povinné do 14 dní od ter-

mínu stretnutia zaslať súperovi fi nančnú náhradu podľa Prílohy Rozpisu súťaží čl.2.4. Kópiu 

dokladu o zaplatení musí FO zaslať ŠTK ZsFZ s vyznačením účelu úhrady. ŠTK ZsFZ zároveň 

odstúpi vinníka na doriešenie DK ZsFZ podľa Prílohy č.2.3. tohto Rozpisu súťaží.

B. TECHNICKÉ USTANOVENIA

1. Všeobecný predpis

a) Hrá sa podľa aktuálne platných Pravidiel futbalu, Súťažného poriadku (SP) a tohto 

Rozpisu súťaží. Výklad Rozpisu súťaží prináleží ŠTK ZsFZ.

b) ZsFZ a jeho odborné komisie vydávajú počas súťažného ročníka Úradné správy a 

uznesenia v ISSF, prostredníctvom ktorých zabezpečujú operatívne riadenie súťaží a styk s 

FO. Zverejnené úradné správy a uznesenia v ISSF sú pre všetky FO a osoby v nich uvedené 

záväzné.

c) Za víťazstvo v stretnutí sa získavajú 3 body, za nerozhodný výsledok 1 bod, prehra nie je 

bodovo hodnotená (SP čl.10/1).

d) Vo všetkých súťažiach riadených ZsFZ je povinnosťou klubu, ktorý je organizátorom 

stretnutia, zabezpečiť prístup k internetu a ISSF.

e) Klub, ktorý je organizátorom stretnutia, je povinný umožniť obom družstvám, ktoré v 

stretnutí nastúpia, vykonanie videozáznamu z celého stretnutia, ak o to požiadajú pred 

stretnutím, vrátane vytvorenia podmienok pre pracovníkov, ktorý záznam zabezpečujú 

(vhodné miesto, el. prúd a pod.). V Zápise o stretnutí je potrebné uviesť meno zodpoved-

ných osôb, ktoré budú vykonávať videozáznam zo stretnutia. Takýto video záznam môže 

byť použitý ako podklad pri riešení prípadných námietok.

f) V súťažných stretnutiach dospelých je klub, ktorý je organizátorom stretnutia, povinný 

nahrávať na statíve neprerušovaný videozáznam z jedného stabilného a vyvýšeného mi-

esta na úrovni stredu hracej plochy od bami. Zároveň je povinný vytvoriť v areáli štadióna 

podmienky na prezretie videozáznamu ihneď po stretnutí (TV alebo PC). Monitor (TV ale-

bo PC) musí mať priemer min. 40 cm. V súťažných stretnutiach v kategórii dorast ŠTK ZsFZ

odporúča vyhotoviť videozáznam z priebehu stretnutia.
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g) Vyhotovený videozáznam (nemôže byť v neúplnom stave, čiastočne vymazaný, upra-

vený alebo inak zostrihaný), je potrebné nahrať v súťažiach MR IV. ligy a V. líg dospelých do 

24 hodín a v súťažiach VI. líg do 48 hodín po skončení stretnutia prostredníctvom portálu 

„video.sportnet.online“ na stránku futbalnet.sk. V prípade nedodržania termínu nahráva-

nia videozáznamu na stránku futbalnetu.sk bude FK odstúpený na DK na doriešenie.

h) V prípade nenahrávania videozáznamu alebo zhotovenia nepoužiteľného vid-

eozáznamu, nedodania videozáznamu riadiacemu orgánu alebo dodania v neúplnom 

stave (vymazaný, zostrihaný, bez zvuku prípadne inak upravený videozáznam) ŠTK odstúpi 

príslušný FO na doriešenie DK ZsFZ. Usporiadajúci oddiel je povinný na žiadosť R alebo DZ 

umožniť prehrať na vlastný nosič videozáznam zo stretnutia.

i) Klub, ktorý je organizátorom stretnutia, je povinný umožniť delegovaným osobám zväzu 

umiestniť dopravný prostriedok (automobil, motocykel), na ktorom sa na stretnutie do-

stavili, na vhodnom mieste v areáli štadióna a zodpovedá za to, že dopravný prostriedok 

nebude od príchodu až do opustenia štadióna poškodený. V prípade, že nie je možné do-

pravné prostriedky delegovaných osôb umiestniť počas stretnutia v areáli štadióna, hlavný 

usporiadateľ stretnutia určí miesto, kde môžu tieto osoby zaparkovať svoje dopravné pros-

triedky a zabezpečí ich ochranu pred poškodením.

j) Každý usporiadajúci FO je povinný mať zabezpečenú usporiadateľskú službu s min-

imálne 10 usporiadateľmi (ak nie je nariadený vyšší počet).Usporiadatelia musia byť vid-

iteľne označení farebnými rozlišovacími vestami s číslami a nápisom usporiadateľ. Pred 

stretnutím odovzdá hlavný usporiadateľ delegátovi (rozhodcovi) stretnutia menný zoznam 

usporiadateľov s pridelenými číslami a nákresom rozmiestnenia v areáli štadióna. V súťaži-

ach mládeže (dorast, žiaci) je počet usporiadateľov minimálne 5.(viď Zákonč.1/2014 Z.z.)

k) Vo všetkých súťažných stretnutiach riadených ZsFZ je domáci oddiel povinný zabez-

pečiť zodpovedného usporiadateľa, ktorý v súčinnosti s rozhodcami stretnutia bude vid-

iteľne ukazovať pomocou tabuliek na striedanie nastavenie doby hry na konci jednotlivých 

polčasov.

2. Podmienky materiálno-technického zabezpečenia štadiónov

a) Hlavná hracia plocha so súvislým trávnatým povrchom s rozmermi podľa Pravidiel fut-

balu, na ktorú vlastní FO platný Protokol o spôsobilosti (pasport) vydaný ŠTK ZsFZ

b) Súvislé ohradenie ihriska trubkovou bariérou od divákov, ktorá musí byť umiestnená 

minimálne 2 metre od postrannej čiary a 4 m od bránkovej čiary. V prípade, že diváci za 

niektorú z uvedených čiar nemajú prístup, trubková bariéra na tejto strane nie je nutná.

c) zastrešený prechod zo šatní na ihrisko vedúci pod alebo pred tribúnou

d) kryté hráčske lavičky uzatvorené zboku a zo zadnej strany s kapacitou minimálne pre 13 

osôb, t. j. v jednom rade 6 metrov alebo v dvoch radoch 3 metre. Pred striedačkou jeden 

meter na každú stranu od nej musí byť vyznačená tzv. technická zóna, ktorá je vzdialená 

1m od postrannej čiary hracej plochy. Minimálna dĺžka lavičky náhradníkov v jednom rade 

je 6 metrov, v dvojrade 3 metre.



22

e) zastrešené miesto pre delegáta zväzu,

f) ručné tabuľky na striedanie, nosidlá, lekárnička,

g) riadne vyznačená technická zóna a upravené ihrisko podľa Pravidiel futbalu a Rozpisu 

súťaže;

h) funkčné ozvučenie štadióna a hlásateľ.

i) funkčná svetelná tabuľa – povinne pre všetky súťaže dospelých;

j) minimálne 3 stožiare pre vyvesenie vlajok, povinne ZsFZ a Fair – Play.

k) minimálne 5 parkovacích miest pre osobné motorové vozidlá R a DZ, dve miesta pre au-

tobusy zúčastnených družstiev; pričom do týchto priestorov musí byť zamedzený prístup 

nepovolaným osobám;

l) samostatné šatne pre hráčov domáceho a hosťujúceho družstva s vybavením zodpove-

dajúcim hygienickým normám s kapacitou pre 18 hráčov + technický personál, sprchy s 

teplou a studenou vodou výhradne určené družstvám;

m) šatňa pre R a DZ s minimálnou plochou 12 m2 a osvetlenie. Vybavenie šatne - stôl, 

4 stoličky, miesto pre odloženie osobných vecí, umývadlo s tečúcou vodou, sprcha pre 

rozhodcov, ak sprchu nie je možné umiestniť v kabíne rozhodcov, tak musí byť sprcha um-

iestnená v blízkosti šatne rozhodcov, ale táto musí počas MFZ a po ňom slúžiť výlučne pre 

rozhodcov.

n) samostatné šatne pre družstvá hrajúce predzápas.

o) šatne pre hráčov, rozhodcov a delegáta zväzu musia byť umiestnené v murovanej časti 

budovy.

p) sociálne zariadenie WC pre divákov, a to pre mužov a ženy zvlášť zodpovedajúce kvali-

tou a počtom podľa STN „Hygienické zariadenie športových stavieb“. WC pre hráčov a dele-

gované osoby umiestniť v priestoroch, kde sa nachádzajú ich šatne a nebudú slúžiť pre 

divákov.

q) primerané zariadenia pre občerstvenie divákov umiestnené mimo priestorov určených 

pre hráčov a delegované osoby (použiť poháre plastové alebo papierové);

r) náhradná hracia plocha musí spĺňať hore uvedené podmienky a mať platný pasport;

s) družstvá hrajúce IV. ligu dospelí musia odohrať svoje domáce MFZ na ihriskách, ktorých 

súčasťou je krytá tribúna s minimálnou kapacitou 200 osôb na sedenie, výnimku tvoria HP 

s umelým povrchom, na ktorých sa odohrá MFZ v prípade nespôsobilosti hlavnej HP o čom 

rozhodne R stretnutia.
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t) vo všetkých súťažiach riadených ZsFZ je klub, ktorý je organizátorom stretnutia, povinný 

mať k dispozícii počas majstrovského stretnutia 4 lopty, ktoré pred stretnutím skontroluje 

rozhodca. (Lopty sú rozmiestnené za každou bránkou a pri stredovej čiare po jednej).

u) v súťažných stretnutiach IV. liga dospelých je domáci klub povinný mať k dispozícii min-

imálne 6 podávačov lôpt, vo V. lige a VI. lige 4 podávačov. V ostatných súťažných stret-

nutiach riadených ZsFZ (dorast a žiaci) sa odporúča mať k dispozícii minimálne dvoch 

podávačov lôpt.

3. Podmienky štartu družstva

a) Podmienkou štartu družstva dospelých v súťažiach riadených ZsFZ je predpísaný počet 

mládežníckych družstiev, zaradených v dlhodobých súťažiach riadených ObFZ, ZsFZ alebo 

SFZ nasledovne Majstrovstvá regiónu – IV. liga - 3 mládežnícke družstvá

V. a VI. lige – 2 mládežnícke družstvá

Nováčik v súťažiach dospelých ZsFZ v súťažnom ročníku 2023/2024 môže požiadať o 

výnimku, pre maximálne jedno mládežnícke družstvo a maximálne na jeden súťažný 

ročník nasledovne - ak neprihlási do súťaže požadovaný počet družstiev mládeže musí za 

toto neprihlásené družstvo zaplatiť kompenzačný poplatok 2 000 €. Finančné prostriedky, 

získané z kompenzácií za nesplnenie podmienky mládežníckeho družstva budú použité 

v prospech klubov v súťaži dospelých, kde štartuje klub žiadajúci o výnimku a ktoré majú 

splnený limit mládežníckych družstiev, stanovený pre štart mužstva dospelých v súťažiach 

ZsFZ.

b) Každé družstvo pôsobiace v súťažiach riadených ZsFZ musí mať v zmysle Zákona o 

športe č.440/2015, hlava II., § 8, článok 7 kvalifi kovaného trénera, ktorý je registrovaný v 

ISSF, s predpísanou platnou licenciou podľa nasledujúcej tabuľky:

c) Všetci tréneri sú povinní v ISSF systéme mať zaevidovanú platnú trénerskú licenciu a 

preukázať ju priamo v konte trénera delegovaným osobám. Iba tréneri (asistenti trénerov), 

spĺňajúci dané kritériá majú právo a zároveň povinnosť byť prítomní v MZ vo vyhradenom 

priestore pre trénerov, alebo ako hrajúci tréner na hracej ploche. Výnimka je iba v prípade, 

ak sú v danom čase v disciplinárnom riešení. Za tieto skutočnosti zodpovedá tréner a TJ, 

SÚŤAŽ Licencia trénera Licencia asistenta trénera

IV. liga dospelých UEFA B UEFA B

V. liga dospelých UEFA B UEFA C

VI. liga dospelých UEFA C UEFA C

III. liga SD U19 + MD U17 UEFA B

IV. liga dorast U19 UEFA C

II. liga SŽ U15 + MŽ U13 UEFA B

III. liga SŽ U15 +MŽ U13 UEFA C

Prípravka U11 - U10 - U9 UEFA C
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FO, FK. Neodôvodnená neprítomnosť hlavného trénera alebo asistenta trénera na stret-

nutí, prípadne uvedenie inej osoby, ktorá vystupuje v ich mene, sa bude považovať za 

závažné porušenie podmienok licenčného systému SFZ.

d) Povinnosťou hlavného trénera a realizačného tímu vo všetkých súťažiach riadených 

ZsFZ je byť v priebehu majstrovského stretnutia označený na viditeľnom mieste (hruď) IP 

kartou.

e) Viesť družstvo v priebehu majstrovského (pohárového) stretnutia a stáť v technickej 

zóne môže výlučne hlavný tréner s požadovanou trénerskou licenciou (viď bod b). Asis-

tenti trénera resp. tréner brankárov, uvedení v zápise o stretnutí, majú oprávnenie vydávať 

krátke pokyny, a to iba v špecifi ckých situáciách. Ostatní členovia realizačného tímu nie 

sú oprávnení viesť družstvo v stretnutí, ani vystupovať na verejnosti v inej pozícii, než v 

akej sú uvedení v zápise o stretnutí. Ak hlavný tréner (viď bod b) v prípade odôvodnenej 

(napr. PN, „vis major“ situácia) a ospravedlnenej (túto skutočnosť musí klub bezodkladne 

oznámiť TMK, riadiacemu orgánu súťaže) neprítomnosti nie je schopný pripraviť a viesť 

družstvo v majstrovskom (pohárovom) stretnutí, môže dočasne v danom stretnutí prip-

raviť a viesť družstvo aj jeho asistent, bez ohľadu na fakt, že nemá požadovanú trénerskú 

licenciu hlavného trénera. Túto skutočnosť musí uviesť do zápisu o stretnutí aj delegát.

f) V prípade porušenia nariadení uvedených v bodoch b) až e) TMK na základe objektívnych 

skutočností podá voči trénerovi a FK podnet na začatie disciplinárneho konania v súlade 

s DP ZsFZ. Pri disciplinárnom konaní DK ZsFZ zohľadňuje návrh TMK na uloženie sankcie 

voči trénerovi i voči FK.

g) Ak príde k výmene na trénerskej pozícii TJ, FO, FK má povinnosť nahlásiť TMK ZsFZ do 7 

dní odo dňa zmeny (tzv. ohlasovacia povinnosť) – priložiť kópiu platnej trénerskej licencie 

s ISSF systému. Potrebné dokumenty treba poslať v stanovenom termíne e-mailom na tm-

kzsfz@trenerportal.sk Uvedené náležitosti sa týkajú i asistentov trénera.

h) Tréner, ktorý bude počas súťažného ročníka 3-krát disciplinárne vyriešený zákazom čin-

nosti, bude pozvaný na pohovor TMK ZsFZ a môže mu byť dočasne odňatá trénerská licen-

cia v zmysle Smernice SFZ (čl.12. Smernice SFZ k vzdelávaniu trénerov).

i) Trénerská licencia môže byť odňatá, ak tréner porušil etické zásady trénovania, a to na-

jmä – zapožičia svoju licenciu, kryje svojou licenciou iného trénera, ktorý nespĺňa kvali-

fi kačné požiadavky na trénovanie v súťaži vyplývajúce z rozpisu danej súťaže, vystupuje 

v inej funkcii aká mu vyplýva zo získaného vzdelania a požiadaviek rozpisu danej súťaže.

j) Trénersko-metodická komisia zabezpečuje vzdelávanie trénerov a kontroluje obsadenie 

trénerských postov podľa RS čl. B/3/b.

Podmienky platnosti predĺženia licencií

V súlade s UEFA Konvenciou k vzdelávaniu trénerov je platnosť trénerskej licencie časovo 

obmedzená. Po skončení tohto časového obdobia je potrebné obnoviť platnosť trénerskej 
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licencie. Počas doby platnosti licencie je potrebné absolvovať ďalšie vzdelávanie (formou 

seminárov, online vzdelávania/ https://vzdelavanie.digital /alebo konferencie), alebo inou 

aktivitou v oblasti vzdelávania trénerov vo futbale. UEFA Grassroots C licencia má platnosť 

3 roky. Počet hodín absolvovaných špecializovaných seminároch počas tohto obdobia je 

5 hodín. Nová licencia UEFA C /od r. 2022/ vyžaduje už 15 hod. kontinuálneho vzdelávania 

/seminár, online vzdelávanie/ UEFA B, UEFA A, UEFA GK A, UEFA PRO má platnosť licencie 

3 roky. Počet hodín absolvovaných špecializovaných seminároch počas tohto obdobia je 

15 hodín (z toho možné uznať 5 hodín inej aktivity v oblasti vzdelávania). Počet hodín po-

trebných na predĺženie trénerskej licencie môžu tréneri získať aj svojou aktivitou v oblasti

vzdelávania (max. 5 hod.), a to:

a) prednášková činnosť na školeniach a seminároch trénerov,

b) účasť na stážach v zahraničných profesionálnych kluboch (držitelia UEFA B licencie môže 

absolvovať stáž aj v profesionálnych kluboch na Slovensku),

c) účasť na stážach organizovaných UEFA,

d) odborná publikačná činnosť podľa náročnosti a rozsahu je udelený počet hodín v 

kompetencií manažéra vzdelávania. Žiadosť o predlženie licencie sa od 1.6.2020 podáva 

elektronicky cez ISSF konto trénera/elektronická podateľňa/žiadosť o predĺženie tréner-

skej licencie. Podrobný popis postupu je zverejnený na stránke SFZ v sekcii sfz/tréneri/

dokumenty. V prípade, že si tréner nepredĺžil platnosť svojej trénerskej licencie, za každých 

12 mesiacov od ukončenia platnosti licencie sa od neho vyžaduje 5 hodín navyše na 

seminároch alebo inej vzdelávacej aktivity vo futbale. Frekvencia seminárov k predlžova-

niu licencií organizuje TMK ZsFZ 2-3x ročne. Tréneri sa starajú o svoje trénerské vzdelanie a 

sú povinní sledovať platnosť svojej licencie a zúčastňovať sa školení, seminárov na predĺže-

nie platnosti licencie, ktorú organizuje TMK ZsFZ a Technický úsek SFZ. SFZ organizuje 

semináre v priebehu súťažného ročníka a konferencia trénerov je v pláne v decembri, kde si 

tréneri s kvalifi káciou UEFA A a UEFA Pro majú možnosť končiacu platnosť licencie predĺžiť.

Termíny seminárov k predĺženiu platnosti UEFA B/C licencie ako aj informácie o školení 

trénerov nájdete na stránkach:

www.trenerportal.sk

https://www.zsfz.sk/sekcia/470/

https://futbalsfz.sk/treneri/kontinualne-vzdelavanie/

4. Štart hráčov

a) Hráč má právo nastúpiť na stretnutie, ak vlastní platný registračný preukaz (SP čl.42/1). 

Registračný preukaz nemôže byť nahradený občianskym preukazom, ani iným dokladom. 

(SP čl.42/2)

b) Za družstvo v stretnutí v súťažiach riadených ZsFZ môžu v jednom stretnutí nastúpiť 

maximálne 4 cudzí štátni príslušníci s iným občianstvom ako je občianstvo Slovenskej re-

publiky. (SP čl. 46/6).
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c) Vekové kategórie a podmienky štartu hráčov vo vyššej vekovej kategórii upravuje SP 

čl.43/1, 2 a čl. 45/1, 2

d) Hráč, ktorý nedovŕšil 18. rok veku a už dosiahol 16. rok veku, je oprávnený súťažiť v kate-

górii mužov len na základe predchádzajúceho písomného súhlasu telovýchovného lekára 

a predchádzajúceho písomného súhlasu jeho zákonného zástupcu so súťažením hráča vo 

vyššej vekovej kategórii. Tréner družstva nesmie nominovať hráča na stretnutie ak tieto 

súhlasy nemá k dispozícii pred stretnutím.

e) Originál súhlasu so štartom hráča vo vyššej vekovej kategórii podľa vyššie uvedeného 

je klub povinný predložiť (osobitne každý hráč)rozhodcovi stretnutia pred začiatkom stret-

nutia. Tréner družstva nesmie nominovať hráča na stretnutie ak tento súhlas nemá k dis-

pozícii. Ak klub nemôže pred stretnutím predložiť rozhodcovi stretnutia tento súhlas, hráč 

nemôže na stretnutie nastúpiť, resp. v prípade štartu bude jeho štart považovaný za neo-

právnený v zmysle SP SFZ čl. 51/k. Platnosť súhlasu so štartom vo vyššej vekovej kategórii 

je 1 rok od vystavenia, ak v súhlase nie je uvedené inak.

f) V jednotlivých mládežníckych vekových kategóriách pri splnení ďalších ustanovení SP a 

RS môžu nastúpiť hráči:

Kategória dorast:

Starší dorast U19 – narodení 1.1.2005 a mladší

Mladší dorast U17 - narodení 1.1.2007 a mladší

Kategória žiaci

Starší žiaci U15 - narodení 1.1.2009 a mladš

Mladší žiaci U13 - narodení 1.1.2011 a mladší

Kategória prípravky

U11 - narodení 1.1.2013 a mladší

U10 - narodení 1.1.2014 a mladší

U9 - narodení 1.1.2015 a mladší

Hráči sú oprávnení štartovať okrem svojej vekovej kategórii, aj vo vekovej kategórii:

Mladších žiakov (U13), ak je prípravkár vo vekovej úrovni U10 (ročník 2014).

Starších žiakov (U15), ak je prípravkár vo vekovej úrovni U11 (ročník 2013).

Mladších dorastencov (U17), ak je žiak vo vekovej úrovni U14 (ročník 2010).

Staršieho dorastu, alebo dorastu (U19), ak je žiak vo vekovej úrovni U15 (ročník 2009).

Mužov, ak dorastenec dovŕšil 16. rok veku.

Štart hráča v inej ako v jeho vekovej kategórii  upravuje SP č 45/2. Pri takomto štarte (zo 

žiakov za dorast a z prípraviek za žiakov)  hráč potrebuje súhlas rodiča (zákonného zástup-

cu) a telovýchovného lekára. Bez oboch súhlasov, (ktorý klub predkladá pred stretnutím 

k nahliadnutiu delegovaným osobám) hráč nesmie v stretnutí nastúpiť. 

g) Hráč môže byť v jednom dni uvedený na zostavách družstiev v zápise o stretnutí i vi-

ackrát (nie sú porušené normy SP). Pokiaľ však v jednom stretnutí nastúpil na stretnutie na 

akýkoľvek časový úsek, v ďalšom stretnutí už nesmie nastúpiť
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h) Ak hráč uvedený v zápise o stretnutí ako náhradník, teda pripravený na striedanie, dos-

tane osobný trest,

nemôže v ten istý deň na ďalšie stretnutie nastúpiť.

i) Dva kluby rozdielnej úrovne súťaží a hráč vekovej kategórie žiakov (čl. 24 ods. 2 písm c) 

a d) a ods. 3 písm. b)) alebo dorastu (čl. 24 ods. 2 písm. a) a b) a ods. 3 písm. a)) môžu uza-

tvoriť dohodu o striedavom štarte tohto hráča za oba kluby v príslušnej vekovej kategórii, 

ktorej doba trvania môže byť najviac jeden súťažný ročník. Uvedenú dohodu sú oprávnené 

uzatvoriť kluby, ktorých sídla územne spadajú do rovnakého RFZ.Vo vekovej kategórie do-

rastu môže byť dohoda o striedavom štarte uzatvorená medzi klubom rozdielnej úrovne 

súťaže  medzi ktorými môže byť rozdiel najviac dvoch úrovní súťaže. Vo vekovej kategórie 

žiakov môže byť dohoda o striedavom štarte uzatvorená medzi klubmi rozdielnej úrovni 

súťaže 

- ak ide o dohodu medzi klubmi regionálnej úrovne navzájom a medzi republikovými 

   súťažami a regionálnymi súťažami najviac jednej úrovni 

-  ak ide medzi klubmi regionálnej úrovni a oblastnej súťaže najviac dvoch úrovní súťaže. 

Družstvo nižšej úrovne súťaže v ktorom hrali hráči na základe dohody o striedavom štarte 

nemôže postúpiť do súťaže v ktorej  pôsobilo družstvo klubu z ktoré hráči hrali za družstvo 

nižšej úrovni súťaže. Pravidlá pre štart hráčov na základe takejto dohody sú uvedené SP čl. 

27.

j) Futbalové kluby môžu uzatvoriť navzájom Dohodu o spoločnom družstve mládeže podľa 

SP čl.26, ktorej platnosť je jeden súťažný ročník. Uvedenú dohodu je klub, ktorý bude z nej 

zodpovedný voči tretím osobám, povinný predložiť na schválenie najneskôr 10 dní pred 

začiatkom súťaže ŠTK, v ktorej má spoločné družstvo klubov súťažiť. Dohoda nadobúda 

platnosť právoplatným rozhodnutím riadiaceho orgánu o jej schválení.

k) Hráči všetkých družstiev musia mať potvrdenie o lekárskej prehliadke, ktoré je platné 1 

rok. Potvrdenie o lekárskej prehliadke nenahrádza súhlas lekára so štartom vo vyššej vek-

ovej kategórii. (SP SFZ čl. 49). Štart hráča počas PN nie je porušením SP. 

l) Na majstrovské stretnutia nastupujú hráči v dresoch s dobre viditeľnými číslami od 1 

po 99, pričom číslo 1 môže mať iba brankár. Brankár môže mať aj ľubovoľné iné číslo v 

rozmedzí 12 – 99. Brankár musí mať farbu dresu riadne odlíšenú od farby dresov ostatných 

hráčov. Právo voľby farby dresov má hosťujúci  oddiel, domáci oddiel sa musí prispôsobiť.

m) Striedanie hráčov musí byť vykonané pomocou dobre viditeľných tabúľ, ktoré je domá-

ci oddiel povinný mať k dispozícii. Mužstvo môže striedať len hráčov, ktorí boli pred začiat-

kom stretnutia uvedení v Zápise o stretnutí ako náhradníci. 

- v kategórii dospelých   5 hráčov (v troch prerušeniach)

- v kategórii staršieho dorastu 7 hráčov (v troch prerušeniach)

- v kategórii mladšieho dorastu 7 hráčov (v troch prerušeniach)

- v kategórii starších žiakov  7 hráčov (v troch prerušeniach)

- v kategórii mladších  žiakov  ľubovoľným  - hokejovým spôsobom

- v kategórii prípraviek  ľubovoľným - hokejovým spôsobom
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Do počtu prerušení sa neráta polčasová prestávka. V prípade striedania oboch klubov 

v rovnakom čase sa počet prerušení pre striedanie ráta každému klubu. Porušenie počtu 

striedajúcich hráčov a počtu prerušení na striedanie je riešené herným dôsledkom – kon-

tumáciou.

n) Na lavičke náhradníkov v kategórii dospelých a dorastu môže sedieť spolu maximálne 

15 osôb: 9 náhradníkov, tréner, dvaja asistenti trénera, lekár, masér, vedúci družstva, ktorí 

musia byť označený viditeľnými visačkami v rozmeroch 13 cm x 20 cm. V priebehu stret-

nutia sa môže rozcvičovať maximálne 5 hráčov z jedného družstva uvedených v Zápise 

o stretnutí ako náhradník. V kategórii žiakov a prípraviek je počet náhradníkov na lavičke 

náhradníkov neobmedzený.

o) Súčasťou výstroja hráčov všetkých vekových kategórií musia byť chrániče holenných 

kostí. Rozhodcovia sú povinní túto skutočnosť kontrolovať.

5. Čakacia doba (SP čl. 67)

Ak nie je v ustanovenom úradnom hracom čase začiatku stretnutia družstvo klubu prip-

ravené začať stretnutie, alebo nie je prítomný delegovaný rozhodca, začiatok stretnutia sa 

odkladá o čakaciu dobu, ktorá je 20 minút od určeného začiatku stretnutia. Ďalšie ustano-

venie podľa SP čl. 67/1-10.

6. Konfrontácia (SP čl. 48)

a) Konfrontáciu (kontrola totožnosti) hráčov družstiev, ktorí sú prítomní na stretnutí, je 

možné vykonať na požiadanie najneskôr pred začiatkom druhého polčasu. V polčasovej 

prestávke a v druhom polčase je možné požiadať o konfrontáciu len takého hráča, ktorý 

nebol prítomný pred stretnutím a v druhom polčase striedal.

b) Konfrontáciu pred stretnutím vykonajú spolu obaja kapitáni družstiev. Kapitán kon-

trolovaného družstva predstavuje jednotlivých hráčov svojho družstva.

c) V stretnutí mládeže vykonajú konfrontáciu rovnakým spôsobom ako v odseku b spolu s 

kapitánmi družstiev aj vedúci oboch družstiev, prípadne len vedúci oboch družstiev, ktorí 

majú právo opýtať sa kontrolovaných hráčov na ich osobné údaje.

d) Výsledok konfrontácie oznámia kapitáni družstiev alebo vedúci družstiev mládeže 

rozhodcovi.

e) Ak sa hráč odmietne podrobiť konfrontácii, alebo ak kapitán družstva, alebo vedúci 

družstva mládeže neuzná totožnosť niektorého hráča pri konfrontácii, kapitán družstva 

alebo vedúci družstva mládeže uplatnia námietku proti štartu hráča a na základe tejto 

námietky vyzve rozhodca uvedeného hráča na podrobenie sa konfrontácii podľa regis-

tračného preukazu alebo spôsobom uvedeným v Súťažnom poriadku SFZ čl. 48. Túto kon-

frontáciu vykoná rozhodca sám tak, že skonfrontuje fotografi u hráča zverejnenú v ISSF a 

zaznamená do zápisu o stretnutí podľa odpovede hráča jeho osobné údaje vrátane adresy 
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trvalého pobytu a o uvedenej skutočnosti vykoná záznam v zápise o stretnutí. Ak rozhodca 

po konfrontácii, ktorú sám vykonal, rozhodne, že registračný preukaz zodpovedá totožno-

sti hráča, povolí hráčovi nastúpiť v stretnutí a do zápisu o stretnutí uvedie odôvodnenie 

svojho rozhodnutia. Ak je hráč uvedený v zápise R ako náhradník, a nie je prítomný pri 

konfrontácií pred stretnutím a v stretnutí nastúpi, jeho konfrontácia sa vykoná po stretnutí.

f) V prípade vznesenia námietky proti štartu hráča, odmietnutia konfrontácie niektorým 

hráčom, alebo neuznania totožnosti hráča rozhodcom, rozhodca, kapitáni, vedúci družsti-

ev mládeže, a hráč, proti ktorému bola do zápisu o stretnutí uvedená námietka, alebo záz-

nam rozhodcu, sú povinní dostaviť sa osobne na riadiaci orgán súťaže, v termíne určenom 

ŠTK ZsFZ. Ak sa pozvaný hráč na zasadnutia ŠTK bezdôvodne nedostaví, proti ktorému bola 

vznesená námietka, stretnutie bude kontumované. Tento hráč, kapitán a vedúci mužstva 

budú odstúpení na k riešeniu na DK.

g) Ak bola konfrontácia vykonaná pred stretnutím, alebo v prípade striedajúceho hráča 

cez polčasovú prestávku, alebo v druhom polčase, a kapitán družstva súpera, alebo vedúci 

družstva mládeže nevzniesol námietku proti totožnosti hráča ihneď pri konfrontácii, nie je 

už neskôr možné vzniesť prípadnú námietku ohľadne totožnosti hráča do Zápisu o stret-

nutí. Rozhodca nemôže vykonať kontrolu totožnosti hráča alebo náhradníka družstva opa-

kovane.

h) Konfrontácia je v súťažiach mládeže povinná pred začiatkom stretnutia, ktorú vykonajú 

kapitáni a vedúci mužstva.

i) Ak sa hráč odmietne podrobiť konfrontácii, alebo totožnosť hráča podľa registračného 

preukazu rozhodca neuzná pred stretnutím, tento hráč nemôže v stretnutí nastúpiť. 

Rozhodca túto skutočnosť uvedie s odôvodnením v zápise o stretnutí. Ak sa tak stane v 

polčasovej prestávke alebo v druhom polčase, hráč je z hry vylúčený. Rozhodca a zástupca 

družstva súpera sú oprávnení vyhotoviť si fotodokumentáciu namietaného hráča s jeho 

súhlasom. Ak hráč súhlas k vyhotoveniu jeho fotodokumentácie neposkytne, považuje sa 

za hráča, ktorý sa odmietol podrobiť konfrontácii.

j) Za uskutočnenie konfrontácie zodpovedajú okrem samotného hráča aj kapitán družstva 

a vedúci družstva.

k) Pokus o neoprávnený štart podľa SP SFZ čl.51/a,f,l,o odhalený pred začiatkom stretnu-

tia, aj v prípade, že hráč napokon na stretnutie nenastúpil, bude doriešený podľa DP SFZ 

čl.34/6.

7. Súpiska hráčov (SP čl.40, 41)

a) Súpiska družstva je vytváraná v ISSF automaticky na základe štartu hráčov v stretnutí 

podľa zápisu o stretnutí. Súpisky nie je potrebné pred a ani počas súťaže posielať na 

schválenie.

b) FO je povinný pred začiatkom súťažného ročníka pre všetky svoje družstvá vo všetkých 

súťažiach vyplniť v sezónnej súpiske družstva v ISSF funkcionárov družstva minimálne 
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tréner, vedúci družstva, zdravotník (lekára, maséra fyzioterapeuta) (SP čl.39/a). ŠTK ZsFZ 

oznámi vo svojej Úradnej správe termín, do ktorého je potrebné vyššie uvedené údaje vy-

plniť.

c) Klub nasadením hráča do stretnutia potvrdzuje, že sa tento hráč podrobil lekárskej pre-

hliadke, aby mohol v stretnutí nastúpiť (SP čl.49/1).

d) Hráč je oprávnený štartovať v majstrovskej súťaži, alebo v pohárovej súťaži za ktorékoľvek 

družstvo klubu, v ktorom je registrovaný, v príslušnej vekovej kategórii.

e) Za B-družstvo klubu môžu štartovať v stretnutí hráči klubu oprávnení štartovať v 

príslušnej vekovej kategórii, ktorí za A-družstvo klubu v tej istej vekovej kategórii neštar-

tovali vo viac ako polovici majstrovských stretnutí ustanovených pre jednu časť súťažného 

ročníka (jeseň, jar) a traja hráči z A-družstva klubu bez obmedzenia vo vzťahu k počtu 

odohratých stretnutí za A-družstvo klubu. Do uvedeného počtu stretnutí sa nezapočítava 

štart v pohárovom stretnutí. Za štart v stretnutí sa považuje akýkoľvek časový úsek stret-

nutia. (SP čl.46/2).

f) Za C - družstvo nemôžu štartovať v stretnutí hráči klubu, ktorí v príslušnej vekovej kate-

górii nastúpili za A – družstvo v súťažnom stretnutí. Za C – družstvo klubu môžu štartovať v 

stretnutí hráči klubu oprávnení štartovať v príslušnej vekovej kategórii, ktorí za B – družst-

vo klubu v tej istej vekovej kategórii neštartovali vo viac ako polovici majstrovských stret-

nutí ustanovených pre jednu časť súťažného ročníka (jar, jeseň) a traja hráči B – družstva 

bez obmedzenia vo vzťahu k počtu o dohratých stretnutí za B – družstvo klubu. Do uve-

deného počtu stretnutí sa nezapočítava štart v pohárovom stretnutí. Za štart v stretnutí sa 

považuje akýkoľvek časový úsek stretnutia.

8. Zápis o stretnutí

FK (FO) je povinný umožniť prístup do ISSF systému k uzatvoreniu zápisu o stretnutí na 

všetkých úrovniach súťaží. V prípade neumožnenia uzatváraniu zápisu o stretnutí bude FK 

(FO) riešený DK. Zápis o stretnutí sa vyhotovuje len v ISSF systéme, ktorý rozhodca uzavrie 

minimálne 30 min. pred ÚHČ. Podpisovanie zápisu kapitánom resp. vedúcim družstva nie 

je potrebné. R je povinný uviesť do zápisu o stretnutí z koho viny bolo porušené toto usta-

novenie a uviesť dôvod. Na stretnutie môžu nastúpiť iba hráči, ktorí sú uvedení v zápise o 

stretnutí. Maximálny počet náhradníkov v stretnutí dospelých a dorastu je 9 v kategórii žia-

kov a prípraviek neobmedzený.. Náhradník, ktorý nie je pred začiatkom stretnutia uvedený 

v zápise o stretnutí, nemôže byť do Zápisu dodatočne dopísaný a nemôže sa zúčastniť na 

hre. V zápise o stretnutí obe kluby sú povinné uviesť vedúceho družstva, trénera a zdravot-

níka. Funkciu zdravotníka vykonáva lekár, masér a fyzioterapeut.

9. Námietky, odvolania, sťažnosti (SP čl.85, 86, 87, 88, 89)

a) Námietku je možné podať na riadiaci zväz do 48 hodín po skončení stretnutia pros-

tredníctvom elektronickej podateľne v ISSF na príslušnú komisiu z detailu stretnutia (SP 

čl.85/1,2,4)
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b) Námietkou je možné namietať, že v stretnutí došlo najmä k porušeniu Súťažného pori-

adku, Rozpisu súťaže, iného osobitného predpisu alebo rozhodnutia SFZ alebo iného ria-

diaceho zväzu.

c) Námietka musí obsahovať (SP čl. 86/1):

 

 •  označenie subjektu, proti ktorému sa námietka podáva,

 •  označenie stretnutia a výsledku, prípadne inej skutočnosti, proti ktorej sa námietka 

  podáva,

 •  uvedenie skutočností, ktorými mal byť porušený predpis alebo rozhodnutie,

 •  uvedenie ustanovenia predpisu alebo rozhodnutia, ktoré malo byť porušené,

 •  uvedenie dôkazov (svedkov, listín, inej dokumentácie) a spôsobu, akým budú riadia

  cemu orgánu súťaže poskytnuté a v akom termíne; najneskôr však do 48 hodín po po

  daní námietky, ak riadiaci orgán nestanoví inak,

 •  čoho sa namietajúci klub domáha.

d) Námietku nie je možné podať proti výkonu rozhodcu, ani proti jeho rozhodnutiu 

v priebehu stretnutia. Proti výkonu rozhodcu je možné podať sťažnosť (SP čl.85/5).

e) Pre podanie a prerokovanie odvolania voči rozhodnutiu komisie ZsFZ platia ustanovenia 

Súťažného poriadku futbalu čl. 87/1-3.

f) Sťažnosť na výkon R alebo AR musí klub zaslať na Komisiu rozhodcov ZsFZ výhradne 

prostredníctvom elektronickej podateľne v ISSF najneskôr do 48 hodín po stretnutí priamo 

z detailu stretnutia. Sťažnosť musí obsahovať:

 a. označenie stretnutia, ktoré je predmetom sťažnosti,

 b. popis konkrétnych udalostí (rozhodnutí R), voči ktorým podáva klub sťažnosť,   

  s vyznačením času (minutáže),

 c. uvedenie dôkazov (napr. videozáznam, ....) a spôsobu, akým budú riadiacemu 

  orgánu súťaže poskytnuté a v akom termíne; najneskôr však do 48 hodín po po   

  daní námietky, ak riadiaci orgán nestanoví inak, Listy, resp. podnety FK, ktoré nespĺňajú 

  vyššie uvedené podmienky ofi ciálnej sťažnosti, KR neprerokuje.

g) Námietku alebo odvolanie je možné vziať späť len do začatia konania o nich (SP čl.89/1).

h) Ak sa námietka alebo odvolanie vezme späť pred konaním o nich, príslušný orgán ZsFZ 

môže uložiť klubu, ktorý ich vzal späť, povinnosť uhradiť riadiacemu zväzu výdavky, ktoré 

riadiacemu zväzu spracovaním námietky alebo odvolania a prípravou konania o nich 

vznikli (SP čl.89/2).

i) Poplatok za námietku, odvolanie alebo sťažnosť na rozhodcu bude pripísaný futba-

lovému klubu do mesačnej zbernej faktúry (SP čl.88). Ak bolo námietkam alebo odvola-

niu vyhovené, vracia sa vklad v plnej výške, v opačnom prípade vklad zostáva v prospech 

príslušného futbalového zväzu. Poplatok za prerokovanie sťažnosti na výkon R alebo AR 

bude vrátený klubu iba v prípade, že sťažnosť bude uznaná za

opodstatnenú aspoň v 50% namietaných vecí.
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j) Bezdôvodné podanie námietok alebo odvolania môže byť potrestané podľa platného 

disciplinárneho poriadku.

10. Rozhodcovia, asistenti rozhodcu a delegáti

(delegované osoby)

a) Nominačné listiny rozhodcov, delegátov stretnutí a delegátov pozorovateľov rozhodcov 

pre súťažný ročník 2023/2024 boli navrhnuté Komisiou rozhodcov ZsFZ a úsekom Delegá-

tov stretnutí a schválené Výkonným výborom ZsFZ a sú prílohou tohto Rozpisu súťaží. 

Nominačné listiny sú po schválení platné pre súťažný ročník 2023/2024 a po jeho ukončení 

ich platnosť končí.

b) Rozhodcov a asistentov rozhodcu deleguje na stretnutia Komisia rozhodcov ZsFZ a 

delegáta KR úsek DS ZsFZ. Obsadenie a zmeny v delegovaní, ako i správy komisií budú 

uverejňované na internetovej stránke ZsFZ a v ISSF (prípadne v mimoriadnych prípadoch 

telefonicky).

c) Rozhodcovia a delegáti ZsFZ sú povinní sledovať Úradné správy ŠTK, DK, prípadne iných 

komisií na internetovej stránke, ako aj Úradné správy SFZ. Rozhodnutia a oznámenia v nich 

uvedené sú záväzné.

d) Futbalový klub, ktorý je organizátorom stretnutia, je povinný v zmysle Súťažného pori-

adku futbalu, Pravidiel futbalu a tohto Rozpisu súťaže vytvoriť pre všetky delegované os-

oby, vrátane kontrolnej komisie TMK ZsFZ na kontrolu trénerov, náležité podmienky pre 

výkon ich funkcie v stretnutí. Šatňa pre delegované osoby musí byť pripravená 60 minút 

pred stretnutím v kategórii dospelých a aj v mládežníckych kategóriách. Prítomnosť

zodpovedného funkcionára FO je tiež nevyhnutná. FK je povinný na tribúne vyhradiť pre 

delegáta 2 samostatné miesta na úrovni stredovej čiary s dobrým výhľadom na hraciu plo-

chu a kde nie je krytá tribúna, je FO povinný zabezpečiť krytý prístrešok na sledovanie 

stretnutia.

e) Rozhodcovia a delegáti sa riadia všeobecnými platnými normami SFZ, pričom rozhod-

covia zároveň vychádzajú vo svojej činnosti z ustanovení Štatútu rozhodcu SFZ. Aktívny 

rozhodca regionálnych súťaží nemôže nastúpiť ako riadne registrovaný hráč v súťažiach 

riadených ZsFZ v kategórii dospelých.

f) FK má právo požiadať KR o nedelegovanie 2 rozhodcov na MZ ich družstiev. FK žiadosť

o nedelegovanie zašle v termíne najneskôr do 14 dní pred jesennou resp. jarnou časťou 

ročníka e mailom na adresu KR ZsFZ.

g) Rozhodcovia sú povinní pred stretnutím postupovať v zmysle SP čl. 73:

 a.  Rozhodcovia a delegáti sú povinní byť v zodpovedajúcom spoločenskom oblečení 

  prítomní na mieste odohrania stretnutia 60 minút pred ÚHČ pokiaľ nie je v RS určené 

  inak.

 b. Prezrieť hraciu plochu, či je pripravená v súlade s Pravidlami futbalu a či 

  je spôsobilá na stretnutie



33

 c. Vytvoriť Zápis o stretnutí podľa čl. B/8 tohto Rozpisu súťaží.

 d. Vykonať kontrolu registračných preukazov hráčov a zostáv družstiev uvedených v  

  Zápise o stretnutí nasledovne:

 e.  Ak sú na stretnutí prítomní dvaja asistenti rozhodcu, AR1 kontroluje RP a podľa Zápi

  su zostavu domáceho družstva (vrátane čísiel dresov), AR2 kontroluje RP a zostavu 

  hosťujúceho družstva.

 f. Ak je na stretnutí len jeden asistent rozhodcu, tento asistent vykoná kontrolu 

  u oboch družstiev.

 g. Rozhodca zodpovedá za kontrolu RP a za zostavy podľa Zápisu iba v prípade, že je na 

  stretnutie delegovaný sám.

 h. Nepripustiť na stretnutie hráča, ktorý nemá RP v súlade s ustanoveniami Súťažného 

  poriadku alebo Rozpisu súťaže alebo je jeho RP neplatný.

 i. Začať stretnutie včas nástupom oboch družstiev. Pri nástupe hráčov na stretnutie 

  vykonať kontrolu výstroja hráčov. V prípade, že FO požiada o slávnostný výkop, resp. 

  minútu ticha, je povinný tejto žiadosti vyhovieť

 j. Ak sa stretnutie začne s oneskorením, je R povinný uviesť túto skutočnosť spolu s 

  uvedením dôvodu oneskorenia do Zápisu o stretnutí.

 k. Riadiť stretnutie nestranne podľa pravidiel futbalu a svojho najlepšieho vedomia a 

  svedomia, dôsledne trestať nedisciplinované správanie hráčov a všetky priestupky  

  proti pravidlám futbalu.

 l. včas sa ospravedlniť riadiacemu orgánu, ak sa nemôže na stretnutie dostaviť,

 m. rozhodovať stretnutie v predpísanom úbore

h) Odmeny a náhrady pre rozhodcov a delegátov v súťažiach riadených ZsFZ sú uvedené 

v Prílohe tohto Rozpisu súťaží.

i) Vyplácanie odmien a ostatných náhrad delegovaným osobám v hotovosti 

nie je povolené !

j) V prípade nedostavenia sa rozhodcu a asistentov sú oba kluby povinné postupovať v 

zmysle SP čl. 74: *Ak sa nedostaví delegovaný rozhodca na stretnutie ani po uplynutí čak-

acej doby a na ihrisku je prítomný iný kvalifi kovaný rozhodca, rozhodovanie stretnutia je 

povinný prevziať iný kvalifi kovaný rozhodca. Ak je na stretnutí prítomných viac rozhodcov, 

prednosť má rozhodca s vyššou kvalifi káciou. Delegát nesmie stretnutie sám rozhodovať, 

je však povinný určiť pri nedostavení sa rozhodcov, kto bude stretnutie rozhodovať, príp.

kto bude asistent rozhodcu. *Ak nie je na ihrisku prítomný kvalifi kovaný rozhodca, 

rozhoduje stretnutie funkcionár jedného z klubov (SP čl. 74/2-4). *Náhradný rozhodca 

a laický rozhodca majú všetky povinnosti a práva delegovaného rozhodcu, ale nemusia 

rozhodovať stretnutie v predpísanom úbore. Svoj úbor však prispôsobia ustrojeniu oboch 

družstiev s pomocou usporadujúceho klubu. *Ak začne stretnutie kvalifi kovaný rozhodca 

futbalu (i pôvodne nedelegovaný), musí ho dokončiť, aj keď sa neskôr dostaví pôvodne 

delegovaný rozhodca. Ak začne stretnutie člen niektorého klubu (laický rozhodca) a ne-

skôr sa dostaví delegovaný rozhodca, prevezme ihneď riadenie delegovaný rozhodca a v 

stretnutí sa pokračuje.
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k) Pokyny pre DZ, DPR k predzápasovej porade pre zápasy Majstrovstvá regiónu - IV.liga:

 

 • Príchod do areálu najneskôr 60 min. pred stretnutím.

 • Po príchode skontrolovať vstupy na štadión, únikové cesty, pripravenosť sedadiel,

  diváckych toaliet.

 • V spolupráci s HU a BM skontroluje vnútorné vybavenie štadióna (šatne mužstiev,  

  technické vybavenie pre vzhliadnutie videozáznamu zo stretnutia,...).

 • Spolu s DO skontroluje pripravenosť HP - správne vybavenie čiar, bránok, LN,

  umiestnenie reklamných panelov okolo HP.

 • Stanoví začiatok predzápasovej porady, spravidla 45 minút pred začiatkom 

  stretnutia, na ktorej skontroluje všetkých povinných účastníkov stretnutia 

  (ich zoznam je súčasťou predpísaných tlačív pre DZ).

 • Preverí odbornú spôsobilosť, pripomenie individuálne povinnosti každého 

  zúčastneného a dohodne spôsob komunikácie v priebehu stretnutia.

 • Spíše za prítomnosti HU a osoby zodpovednej za organizáciu stretnutia zápis, ktorý  

  zakladá pre vlastnú potrebu (na požiadanie zašle ŠTK príp. DK).

 • Do začiatku stretnutia skontroluje občerstvovacie zariadenia s dôrazom na kontrolu  

  zákazu predaja alkoholických nápojov a predaja nápojov v iných ako v plastových  

  respektíve papierových pohárov.

 •  V priebehu stretnutia DZ zo svojho miesta spravidla na HT (DZ má k dispozícii dve 

  sedadlá), dozerá naorganizačný bezpečnostný a športový priebeh stretnutia.

 •  Poznatky zo stretnutia uvedie do Správy delegáta zväzu a správy pozorovateľa

  stretnutia, kde hodnotí výkon R.

11. Postupy a zostupy v súťažiach riadených ZsFZ, 

zaradenie družstiev do súťaží

Súťaže dospelých a mládeže

Postupy, zostupy a zaradenie družstiev sa riadia v súlade so SP čl. 13, 14, 15 a 16.

V súťažnom ročníku 2023/2024 budú súťaže riadené na úrovni: 

Dospelí:

Majstrovstvá regiónu - IV. liga (maximálne 16 účastníkov)

V. liga skupina SZ a JV (maximálne po 16 účastníkov)

VI. ligy skupiny Sever, Západ, Juh, Východ, Stred (maximálne po 16  účastníkov)

Dorast

III. liga U19 a U17 | IV. liga U19

Žiaci

II. liga U15 a U13 | III. liga  U15 a U13

Prípravky 

II. liga U11, U10 a U9

POSTUP

Víťaz Majstrovstiev regiónu - IV. ligy má právo postupu do III. ligy Západ , riadeným SFZ 

po splnení podmienok účasti. Víťazi V. líg oboch skupín (JV a SZ) majú právo postupu do 

Majstrovstiev regiónu – IV. liga. Víťazi jednotlivých skupín VI. líg dospelých majú právo pos-
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tupu do regionálne príslušnej V. ligy dospelých v zmysle regionálneho rozdelenia. Víťaz 

III. Ligy SD má právo postupu do II. ligy SD riadeným SFZ po splnení podmienok účasti. 

Postupujúcim je v tomto prípade aj družstvo mladšieho dorastu toho istého klubu, bez 

ohľadu na jeho konečné umiestnenie v majstrovských súťaží súťažného ročníka. Víťazi IV 

líg oboch skupín v kategórii U19 majú právo postupu do III. Ligy SD+MD. Podmienkou pos-

tupu je vytvorenie mladšieho dorastu toho istého klubu. Víťazi jednotlivých skupín V. líg v 

kategórii U19 majú právo postupu do regionálne príslušnej IV. ligy v kategórii U19. Víťazi 

jednotlivých skupín žiakov III. ligy v kategórii U15 majú právo postupu do II. ligy SŽ+MŽ 

po splnení podmienok účasti. Postupujúcim je v tomto prípade aj družstvo mladších žia-

kov toho istého klubu, bez ohľadu na jeho konečné umiestnenie v majstrovských súťaží 

súťažného ročníka.

ZOSTUP

Z Majstrovstiev regiónu -  IV. ligy zostupuje družstvo umiestnené na poslednom mieste. 

Počet ďalších zostupujúcich družstiev je závislý na počte zostupujúcich družstiev z vyšších 

súťaží a postupujúcich z nižších súťaží, prípadne preradených na základe smernice SFZ 

o právno-organizačných zmenách na ich zaradení do súťaží. Za zostupujúce družstvo sa 

bude považovať aj také ktoré bude v priebehu súťažného ročníka vylúčené, odhlási sa 

alebo nebude spĺňať podmienky účasti v súťažiach riadených ŠTK ZsFZ. Z V. líg (oboch 

skupín) zostupuje družstvo umiestnené na poslednom mieste. Počet ďalších zostupujúcich 

družstiev je závislý na počte zostupujúcich družstiev z vyšších súťaží, postupu z nižších 

súťaží prípadne preradených na základe smernice SFZ o právno-organizačných zmenách 

na ich zaradení do súťaží. Za zostupujúce družstvo sa bude považovať aj také ktoré bude 

v priebehu súťažného ročníka vylúčené, odhlási sa alebo nebude spĺňať podmienky účasti 

v súťažiach riadených ŠTK ZsFZ. Zo VI. líg (všetkých skupín) zostupuje družstvo umiest-

nené na poslednom mieste. Počet ďalších zostupujúcich družstiev je závislý na počte zos-

tupujúcich družstiev z vyšších súťaží, postupu z jednotlivých ObFZ prípadne preradených 

na základe smernice SFZ o právno-organizačných zmenách na ich zaradení do súťaží. Za 

zostupujúce družstvo sa bude považovať aj také ktoré bude v priebehu súťažného roční-

ka vylúčené, odhlási sa alebo nebude spĺňať podmienky účasti v súťažiach riadených 

ŠTK ZsFZ. Z III. ligy SD+MD zostupuje družstvo umiestnené na poslednom mieste. Počet 

ďalších zostupujúcich družstiev je závislý na počte zostupujúcich družstiev z vyšších súťaží 

a postupujúcich  z nižších súťaží. Pri určení zostupu je rozhodujúce umiestnenie družstva 

starších dorastencov (U19) Zo IV. líg U19 zostupuje družstvo umiestnené na poslednom 

mieste. Počet ďalších zostupujúcich družstiev je závislý na počte zostupujúcich družsti-

ev z vyšších súťaží a postupujúcich  z nižších súťaží. Z II. ligy U15+U13 zostupuje družst-

vo umiestnené na poslednom mieste. Počet ďalších zostupujúcich družstiev je závislý na 

počte zostupujúcich družstiev z vyšších súťaží a postupujúcich  z nižších súťaží. Pri určení 

zostupu je rozhodujúce umiestnenie družstva starších žiakov (U15) Z III. líg  U15+U13 ( 

oboch skupín) zostupuje družstvo umiestnené na poslednom mieste. Počet ďalších zos-

tupujúcich družstiev je závislý na počte zostupujúcich družstiev z vyšších súťaží a postu-

pujúcich  z nižších súťaží. Pri určení zostupu je rozhodujúce umiestnenie družstva starších 

žiakov (U15).

ŠTK ZsFZ má právo v súťažiach mládeže ponechať v súťaží aj vypadávajúce družstvo a to 

v prípade, že po zaradení družstiev do súťaže nebudú naplnené počty podľa organizačnej 

štruktúry súťaží. 
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Prideľovanie žrebovacích čísel:

lepšie umiestnenie v tabuľke ročníka 2023/2024

12. Kvalifi kačné a barážové stretnutia (SP čl.12,17)

V prípade potreby odohratia kvalifi kačného alebo barážového stretnutia platia nasledovné 

zásady: Kvalifi kačné a barážové stretnutia sa hrajú podľa Súťažného poriadku SFZ. Termín a 

miesto stretnutí určí ŠTK ZsFZ, ktorá je zároveň riadiacim orgánom týchto stretnutí. Termín 

stretnutí musí byť pred termínom vyžrebovania ďalšieho súťažného ročníka príslušných 

súťaži riadených ZsFZ. Kvalifi kačné a barážové stretnutie sa odohrá na neutrálnej pôde (iba 

na jedno stretnutie) a v prípade nerozhodného stavu sa nepredlžuje ale kopu sa kopy z 

11m.

Rozhodcov deleguje KR ZsFZ.

Hrá sa podľa platných Pravidiel futbalu a Súťažného poriadku.

Na stretnutie môžu nastúpiť len hráči s RP platným v deň kvalifi kačného stretnutia a ktorí 

nie sú v treste, podľa Rozpisu súťaží čl.4. Zároveň platia ustanovenia SP čl.46.

Ďalšie ustanovenia uvedie ŠTK ZsFZ vo svojej úradnej správe alebo uznesením v ISSF.

13. Osobitné ustanovenia pre súťaže žiakova 

prípraviek riadené ZsFZ

a) V majstrovských stretnutiach v kategórii žiakov sa hrá podľa pravidiel futbalu v plnom 

rozsahu.

b) V majstrovských stretnutiach v kategórii prípraviek (U11, U10 a U9) sa hrá podľa pravid-

iel futbalu s úpravami uvedenými v tomto Rozpise súťaží čl.B/13.1-3.

c) V prípade odhlásenia alebo vylúčenia jedného z družstiev tvoriacich dvojičku v súťažiach 

dorastu alebo žiakov, bude vyradené aj druhé družstvo. Výsledky oboch družstiev dosi-

ahnuté v súťažnom ročníku sa anulujú. Zároveň sa tieto družstvá považujú za zostupujúce.

d) Ak nebude naplnený počet účastníkov republikových súťaží (I. liga MŽ) podľa ich 

schválenej štruktúry, na základe návrhu ŠTK, rozhodne o zaradení ďalších družstiev do 

príslušnej súťaže VV SFZ.

e) Družstvá, ktoré sa v republikových súťažiach umiestnia na zostupových miestach, v 

zmysle RS pre príslušný súťažný ročník a najbližšia nižšia súťaž, do ktorej družstvá zostupu-

jú je viacskupinová, tvorená na územnom princípe, zostúpia do územne príslušnej skupiny. 

Pravidlá o postupoch,zostupoch a určení priebežného, resp. konečného umiestnenia v 

súťaží stanovuje SP čl. 13-18.

f) Metodické odporúčania SFZ k pravidlám pre MŽ a prípravky sú pre všetky súťaže MŽ a 

prípravky povinné.
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13.1. Súťaže prípraviek ZsFZ

a) Súťaž prípraviek je organizovaná ako ofi ciálna súťaž ZsFZ so zverejnením výsledkov 

jednotlivých súťažných stretnutí, ale bez vedenia priebežných alebo konečných tabuliek. 

V súťaži prípraviek sú povinné družstvá v kategóriách U9 a U11, kategória U10 je dobro-

voľná. V prípade malého počtu záujemcov v kategórii U10 v lige súťaž nebude vytvorená.

b) Súťaž prípraviek sa v jesennej aj v jarnej časti hrá dlhodobo, podľa vopred zverejneného      

vyžrebovania  systémom každý s každým doma – vonku.

c) Stretnutia rozhoduje v kategórii U9, U10 a U11 rozhodca laik.  Za zápis o stretnutí v ISSF 

v zmysle ustanovení SP SFZ a RS ZsFZ zodpovedá domáci klub, ktorý je povinný ho uzavrieť 

do 48 hodín od ukončenia stretnutia.

13.2. Úprava pravidiel pre súťaže prípraviek U9 - U11

a) Stretnutia v kategórii prípravky sa hrajú podľa Pravidiel futbalu s týmito úpravami:

U9 a U10

Hracia plocha pre kategórie U9 a U10  je 40x25 m. Ihrisko je ohraničené postrannými či-

arami veľkého ihriska, čiarami inej farby, alebo nízkymi klobúčikmi. Počet hráčov 4+1.

Striedanie neobmedzené -  „hokejovým“ spôsobom. Rozhodujú laici. Všetci hráči musia 

byť riadne registrovaný vo FK. V prípade, že klub nevie pripraviť dve ihriská stretnutie sa 

odohrajú v poradí U9, U10.

U11

Hracia plocha pre kategóriu  U11: Veľkosť ihriska je dĺžka 68 m šírka 40 m. Ihrisko je označené 

nízkymi klobúčikmi. Počet hráčov 6+1. Striedanie ľubovoľne- hokejovým spôsobom. 
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Pre všetky skupiny platí, vyznačenie čiar klobúčikmi.

b. Posunuté klobúčiky sú priebežne opravované určenými osobami (nie hráčmi).

c. Územie rohového kopu je vyznačené priesečníkom bránkovej a postrannej čiary mini 

ihriska.

• Bránky pre kategóriu U9 a U10 , majú rozmer 3x2  pokiaľ ich FK nemá využívajú sa 

bránky 5x2 m. Pre kategóriu  U11 sa používajú bránky rozmerom 5 x 2  m. Bránky sú 

umiestnené uprostred bránkových čiar. Bránky majú siete a musia byť zaistené proti 

pádu. Na bránkach nesmú byť ostré výčnelky a hrany, o ktoré by sa bolo možné zraniť, 

za čo zodpovedá hlavný usporiadateľ. Bránky sú bielej alebo striebornej farby.

• Striedanie je opakované a robí sa len v prerušenej hre. Hráč, ktorý bol vystriedaný, 

sa môže v tom istom zápase znovu vrátiť na hraciu plochu a zapojiť sa do hry. Strie-

danie sa týka všetkých hráčov uvedených v zápise o stretnutí. Striedanie hráčov musí 

byť oznámené rozhodcovi pri prerušení hry a vykoná sa čo najrýchlejšie, aby ned-

ochádzalo k mrhaniu hracím časom. Hráči, ktorí nastupujú na hraciu plochu, musia 

byť pripravený pri lavičke náhradníkov v priestore technickej zóny. Hráči, ktorí z hra-

cej plochy odchádzajú, ju môžu opustiť iba v technickej zóne, výnimkou je zranenie 

hráča. Nie je obmedzený celkový počet striedaní, ani počet striedaní jedného hráča. 

Vymenený hráč sa môže zapojiť do hry kedykoľvek vyššie uvedeným spôsobom. Za 

správne vykonanie výmeny hráčov a ich správny počet na hracej ploche je zodpoved-

ný vedúci družstva a tréner. Ak rozhodca zistí vyšší počet hráčov z jedného družstva 

na hracej ploche, hru preruší (pokiaľ neuplatní výhodu v hre) a hráča, ktorý prišiel 

ako posledný, vykáže z hracej plochy. Na hru nadviaže NVK v mieste, kde bola lopta v 

okamžiku prerušenia hry.
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• Hrací čas vo všetkých kategóriách je  3 x 25 min.

• Stretnutia v kategóriách U9,U10 a U11 sa hrajú výlučne s loptami veľko-

sti č.4 (hmotnosť 290 – 390 g, obvod 63 -66 cm). Stretnutia v kategórii U9 sa 

môžu hrať aj s loptami veľkosti č.3 (hmotnosť 250 – 310 g, obvod 57 - 62 cm)

• Pravidlo o postavení mimo hru (ofsajd) v súťaži prípraviek neplatí.

• Pri zahrávaní voľných kopov musia byť hráči súpera najmenej 3 m od miesta priestupku.

• Hráči môžu odohrať stretnutia výlučne v kopačkách s lisovanou podrážkou, Všetci 

hráči musia byť riadne ustrojení a používať chrániče holení. Ďalšia výstroj hráča 

podľa Pravidla 4 Pravidiel futbalu.

• Zakázaná hra (Pravidlo VIII):

• Platí znenie pravidla 12 Pravidiel futbalu s týmito odchýlkami:

• Ak je lopta mimo hry, brankár dáva loptu do hry z priestoru pokutového územia a to buď 

vyhodením alebo výkopom z ruky, ale len na vlastnú polovicu. Brankár musí po akom-

koľvek chytení lopty dať loptu do 6 sekúnd na zem, alebo rozohrať. Ak by podľa rozhodcu 

brankár loptu nepoložil na zem, alebo nerozohral včas, nasleduje NVK z miesta priestupku.

• Ak odohrá brankár loptu zo svojho pokutového územia do poľa nohou, musí ním ro-

zohraná lopta dopadnúť na vlastnú polovicu mini ihriska alebo sa lopty musí dot-

knúť na vlastnej polovici iný hráč skôr, než lopta prejde cez poliacu čiaru. Táto pod-

mienka platí aj pre ostatných hráčov vo vlastnom pokutovom území, ak bola lopta 

predtým von z hry (pri zahrávaní štandardnej situácie). Porušenie tohto pravidla sa 

trestá PVK z mysleného miesta, kde lopta prešla stredovú čiaru. Rozhodca môže up-

latniť pravidlo o ponechaní výhody v hre pre súpera. V rozohraní lopty rukou brankár 

nie je obmedzený Ak sa dotkne brankár lopty rukou znovu po tom, čo ju z ruky pus-

til bez toho, aby sa medzi tým niekto iný lopty dotkol, je družstvo potrestané NVK z 

miesta priestupku. Taký istý je trest za to, ak brankár chytí úmyselnú „malú domov“.

• Štandardné situácie (pravidlo IX):

• Rozohratie hry

Pri výkope (rozohratí hry) musia byť hráči súpera od lopty 3 m. 

Vhadzovanie. Zahrávanie lopty do hry spoza autovej čiary (autové vhadzovanie) sa robí 

hodením rukami. 
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13.3. Spoločné ustanovenia pre stretnutia v kategóriách 

U9 – U11

Nevhodné správanie funkcionárov a divákov (Pravidlo XIII):

• Diváci majú zákaz vstupu na ihriská a zostávajú v priestoroch vyhradených pre divákov. 

V prípade nevhodného správania divákov či členov realizačných tímov, nasledujú tri 

kroky konania rozhodcu smerom k aktérom nevhodného správania:

1. Vyzve aktérov k ukľudneniu:

• Vykáže aktérov z priestorov určených pre divákov pri „malom ihrisku“. V prípade, 

že je priestor pre divákov bezprostredne pri čiare „malého ihriska“, vykáže aktérov 

do vzdialených priestorov a požiada usporiadateľov o vykonanie jeho požiadavky.

• Ukončí stretnutie 0:3 v neprospech tímu, ktorého fanúšikovia či funkcionári sa očiv-

idne nevhodne správali a všetko zapíše do zápisu o stretnutí. V prípade, že nie je 

možné určiť, ku ktorému tímu aktéri nevhodného správania patria, alebo sa toto 

deje obojstranne, tak skončí zápas 0:0 a ani jeden tím nezíska body a góly do súťaže.

• V prípade, že tímy nesúhlasia s postupom rozhodcu, uvedú to v zápise o stretnutí a 

ďalej sa postupuje podľa platného disciplinárneho poriadku.

14. Slovnaft Cup 2023/ 2024 - Slovenský pohár

V súťažnom ročníku 2023/2024 riadi Slovnaft Cup SFZ a pravidlá sú uvedené v RS SFZ 

2023/2024.

15. Súťaž Fair-play

Hodnotenie súťaže Fair-play sa riadi Smernicou fair-play SFZ, ktorá je zverejnená na web-

stránke SFZ.

16. Halové turnaje ZsFZ

a) Odborné komisie ZsFZ (najmä KMaŠF a TMK) môžu v zimnom období usporiadať halové 

turnaje pre rôzne vekové kategórie.

b) Termín a miesto konania a propozície turnaja budú zverejnené v dostatočnom časovom 

predstihu prostredníctvom Úradnej správy príslušnej odbornej komisie ZsFZ.

17. Reprezentácia ZsFZ, Regions Cup, Mitropa Cup

 a) TMK a KMaŠF ZsFZ môžu počas súťažného ročníka zostaviť Výbery ZsFZ podľa vekových 

kategórií, ktoré budú reprezentovať ZsFZ na rôznych turnajoch, prípadne priateľských 
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stretnutiach, podľa pozvania organizátorov. 

b) Štartu ZsFZ na turnajoch alebo v priateľských stretnutiach môže predchádzať kontrolný 

tréningový zraz nominovaných hráčov. 

c) Neospravedlnená neúčasť na kontrolných tréningových zrazoch a reprezentačných 

akciách nominovaných hráčov bude mať za následok disciplinárne konanie voči klubu i 

hráčovi! Ospravedlnenie je možné iba vopred – najneskôr však 5 dní pred termínom zrazu 

alebo reprezentačnej akcie. Ospravedlnenie zo zdravotných dôvodov, doložené lekárskym 

potvrdením je možné i v neskoršom termíne, vždy však pred termínom zrazu alebo reprez-

entačnej akcie.

d) TMK ZsFZ bude v súťažnom ročníku 2023/2024 zabezpečovať výber družstva seniorov 

- amatérov, ktorý bude reprezentovať ZsFZ (napr.: turnaj regiónov, medzinárodná kvalifi ká-

cia ME) a bude organizovaný SFZ v súčinnosti s UEFA. Na uvedené akcie sú kluby povinné 

uvoľniť nominovaných hráčov (príprava, turnaj).

18. Komisia mládeže a školského futbalu (KMaŠF) ZsFZ

a) Komisia mládeže a školského futbalu zabezpečuje činnosť a rozvoj mládežníckeho fut-

balu v regióne ZsFZ ako i činnosť reprezentačných družstiev vo všetkých mládežníckych 

kategóriách po organizačnej stránke. Vo svojej činnosti spolupracuje s ostatnými komisia-

mi. V spolupráci s ŠTK predkladá návrhy na štruktúru súťaží mládeže.

19. Zdravotnícke zabezpečenie

a) Klub, ktorý je organizátorom stretnutia je povinný zabezpečiť na všetkých stretnutiach 

prítomnosť zdravotníckej služby. Meno lekára (zdravotníka) je potrebné uviesť v Zápise o 

stretnutí. Domáci oddiel musí mať pri stretnutí k dispozícii nosidlá a lekárničku so základ-

ným vybavením. Odporúčaný obsah lekárničky je uvedený v Prílohe č.6 tohto Rozpisu 

súťaže.

b) Vo všetkých súťažiach riadených ZsFZ je zdravotník klubu, ktorý je usporiadateľom stret-

nutia, povinný poskytnúť ošetrenie zranenému rozhodcovi stretnutia.

c) Za poistenie hráčov všetkých vekových kategórií sú zodpovední samotní hráči, resp. ich 

zákonní zástupcovia.

d) Zásady poskytovania prvej pomoci sú uvedené v Prílohe č.7 tohto Rozpisu súťaže.

20. Disciplinárne konanie

Disciplinárne previnenia sa posudzujú a Disciplinárne sankcie sa ukladajú podľa

DISCIPLINÁRNEHO PORIADKU SFZ.

a) Futbalové kluby a delegované osoby sú povinné zaslať písomné stanoviská ku každej mi-
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moriadnej udalosti, ktorá sa stane v súvislosti s usporiadaním majstrovských, pohárových a 

priateľských stretnutí na DK do 24 hodín po stretnutí.

b) Ak je hráč aj členom realizačného teamu a je v súťažnom stretnutí vylúčený, automaticky 

má pozastavený aj výkon športu, alebo výkon funkcie v rámci realizačného teamu.

c) Futbalové kluby sú povinné viesť vlastnú evidenciu napomínaných /ŽK/ a vylúčených /

ČK/ hráčov. Kluby zodpovedajú za skutočnosť, že hráči, ktorí majú Disciplinárnu sankciu 

nenastúpia na súťažné stretnutia.

21. Matrika – registrácia, transfery, prestupy

1.Každý futbalový klub má pre všetky svoje družstvá (tímy) iba jednu matriku a to podľa:

a) zaradenia družstva dospelých do súťaže

b) zaradenia družstva dorastu do súťaže (ak klub nemá družstvo dospelých v žiadnej súťaži)

c) podľa zaradenia družstva žiakov do súťaže (ak klub nemá ani družstvo dospelých ani 

družstvo dorastu zaradené do žiadnej súťaže)

2. Každý hráč musí mať vytvorené a aktívne konto v ISSF a každý matričný úkon

3. Transfer hráča (prestup, hosťovanie,...) musí byť zrealizovaný elektronicky cez ISSF.

4. Poplatky za transfery v prospech ZsFZ sú uvedené v RaPP.

5. Hráč je povinný vyjadriť sa k žiadosti o vykonanie transferu do troch dní od podania 

žiadosti prostredníctvom ISSF. Ak sa hráč v tejto lehote nevyjadrí, matrika transfer nevyko-

ná. V prípade transferu amatéra sa súhlas materského klubu nevyžaduje, materskému klu-

bu však vzniká nárok na odstupné, pokiaľ sa materský a nový klub nedohodnú inak.

6. Ďalšie ustanovenia podľa aktuálne platného Registračného a prestupového poriadku 

SFZ.

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

a) FO sa vo svojej činnosti riadia Súťažným poriadkom futbalu, Disciplinárnym poriadkom, 

Registračným a prestupovým poriadkom, Pravidlami futbalu, Hospodárskymi smernicami, 

týmto Rozpisom súťaží a ďalšími predpismi a normami SFZ.

b) Futbalové kluby riadené ZsFZ musia mať všetky svoje družstvá zaradené do príslušného 

regiónu a nesmú byť na tej istej úrovni súťaží riadené iným regionálnym futbalovým zvä-

zom.

c) Podávať výklad Rozpisu súťaží ZsFZ je oprávnená výlučne ŠTK ZsFZ a môže byť zmenený 

rozhodnutím VV ZsFZ.
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d) Zoznam príloh Rozpisu súťaží:

Príloha č.1. Účastníci súťaží 

Príloha č.2. Prehľad poplatkov

P2.1. Nenávratný štartovný vklad 

P2.2. Rokovacie a správne poplatky

P2.3. Disciplinárne poplatky a pokuty

P2.4. Náhrada za nenastúpenie na stretnutie pre organizátora stretnutia

Príloha č.3. Odmeny a nároky rozhodcov a delegátov v súťažiach ZsFZ

Príloha č.4. Nominačné listiny delegovaných rozhodcov, asistentov rozhodcov a delegátov 

stretnutí ZsFZ

Príloha č.5. – Adresár futbalových klubov, ktoré majú družstvá zaradené v súťažiach ri-

adených ZsFZ

Príloha č.6. – Odporúčaný obsah lekárničky pre športové podujatia

 Príloha č.7. – Zásady prvej pomoci v športe.

Tento Rozpis súťaže schválil VV ZsFZ dňa 27.06.2023 a je záväzný tak ako aj ostatné pred-

pisy a normy pre riadiaci zväz a futbalové oddiely hrajúce v súťažiach riadených ZsFZ. 

Porušenie článkov Rozpisu súťaže bude mať disciplinárne následky.

P.1. Účastníci súťaží

Účastníci sú uvedení v tomto Rozpise súťaží a na FUTBALNETE.

Príloha č.2 - Prehľad poplatkov

Všetky nižšie uvedené poplatky  uhrádzajú FO na základe mesačnej zbernej faktúry v 

prospech SFZ.

P 2.1. Nenávratný štartovný vklad

Každý FO je povinný pred začiatkom súťažného ročníka 2023/2024 zaplatiť cestou me-

sačnej zbernej faktúry nenávratný štartovný vklad:

Peter Kováč, v.r. Tibor Révay v.r. Ľubomír Zábojník, v. r.

predseda ZsFZ predseda ŠTK vedúci sekretár ZsFZ
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P 2.2. Rokovacie a správne poplatky

Rokovací poplatok ŠTK:

a -  dospelí 10 €,  mládež  5 €

b – striedavý štart mládeže – 5€

Žiadosť podané 10 dní pred ÚHČ (všetky kategórie) – 30 €

Rokovací poplatok Disciplinárna komisia za prerokovanie previnenia jednotlivca alebo 

kolektívu.

Matričné úkony: poplatok 10 € dospelí, mládež 7 €, základná registrácia všetky kategórie 5 

€. Matričné úkony mimo pracovných dní navýšené o 100¨%.

P 2.3. Disciplinárne poplatky a pokuty

1. pokuta za porušenie ustanovenia RS čl. B/1/h (nenahrávanie videa):

2. pokuty za porušenie SP, RS a ďalších futbalových noriem:- porušenie ustanovení SP, RS, 

DP, .... do 2.000 €

3. pokuta za nenastúpenie družstva na stretnutie

KATEGÓRIA Súťaž Suma

Majstrovstvá regiónu - IV. liga 500€

Dospelí V. liga 400€

VI. liga 300€

Dorast U19 50€

U17 35€

Žiaci U15 20€

U13 10€

Dospelí 10€

Mládež 10€

3. podanie námietky všetky kategórie 10€

4. podanie odvolania (SP čl. 87, 88)  všetky kategórie 50€

pri 1. porušení do 1.000 €

pri opakovanom porušení do 2.000 €



45

ŠTK ZsFZ upozorňuje kluby, že ak nevycestujú na súťažné stretnutie v posledných troch 

kolách súťaže, pokuta sa u dospelých navýši o 200 % a u mládeži o 100 %.

4. pokuta za spôsobenie predčasného ukončenia stretnutia z dôvodu nízkeho počtu 

hráčov:

5. pokuta za predčasné opustenie hracej plochy:

a) dospelí

- 1. krát 500 €

- 2. krát 750 €

- 3. krát vylúčenie zo súťaže

b)  dorast, žiaci

- 1. krát 150 €

- 2. krát 300 €

- 3. krát vylúčenie zo súťaže

a) dospelí

- 1. krát 200 € 

- 2. krát 400 € 

- 3. krát vylúčenie zo súťaže

b)  dorast, žiaci

- 1. krát 100 €

- 2. krát 200 €

- 3. krát vylúčenie zo súťaže

a) dospelí

- 1. krát 250 € 

- 2. krát 500 € 

- 3. krát vylúčenie zo súťaže

b)  dorast, žiaci

- 1. krát 150 € 

- 2. krát 300 € 

- 3. krát vylúčenie zo súťaže
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6. pokuta za neodôvodnené oneskorené nastúpenie družstva na stretnutie:

7. pokuta za neoprávnený štart hráča (aj v štádiu pokusu):

8. Pri vystúpení družstva dospelých zo súťaže sa trestá FO pokutou vo výške IV. liga – 5 000 €,  

V. ligy –  3 000  € a  VI. liga 2 000 €. Pri vystúpení družstva dorastu a žiakov  (za každé družstvo 

v oboch kategóriách) sa trestá FO pokutou 1 000 €. Po treťom spôsobení kontumácie zápasu 

bude družstvo vylúčené zo súťaže (SP čl.12/1). Pri vylúčení sa trestá FO rovnakou pokutou 

ako pri vystúpení.

P2.4. Náhrada za nenastúpenie na stretnutie pre

organizátora stretnutia

Klub, ktorý zapríčinil neodohranie stretnutia z dôvodu nenastúpenia a ak neoznámil to 

riadiacemu orgánu a súperovi cez ISSF (cez detail stretnutia) minimálne  24 hod pred UHČ 

stretnutia, má povinnosť uhradiť súperovi účelne vynaložené náklady, ktoré vynaložil s 

účasťou na stretnutí alebo s jeho organizáciou (spôsob úhrady podľa nariadenia ŠTK):

Kópiu originálu posledného dielu poukážky (alebo dokladu o vykonanej úhrade) musí FO 

zaslať ŠTK so správou a vyznačením účelu úhrady. ŠTK ZsFZ zároveň odstúpi vinníka na 

doriešenie DK ZsFZ v zmysle SP a DP.

a) dospelí 100 € 

b)  dorast, žiaci 50 € 

a) dospelí 200– 1000 €

b) dorast, žiaci 100  – 1000 €

dospelí 300 €

b) dorast -  III. liga SD+MD 200 €

v prípade nenastúpenia oboch družstiev - IV. liga 200 €

c) žiaci - II. a III. liga SŽ+MŽ

v prípade nenastúpenia oboch družstiev 100 €

b) prípravky

V prípade nenastúpenia všetkých družstiev 100 €
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Príloha č.3. Odmeny a nároky rozhodcova delegátov v 

súťažiach ZsFZ

Stanovený paušál predstavuje celkovú cenu práce v ktorej sú zahrnuté odvody zamestnan-

ca a výsledný paušál bude ponížený o základné odvody zamestnanca. Príplatky za soboty, 

nedele a sviatky sa generujú podľa platných zákonov Slovenskej republiky. Výška odmeny 

(náhrada / paušál) má byť vyplatený delegovaným osobám aj v prípade začatého, ale neu-

končeného stretnutia ( v ktorejkoľvek minúte ktoréhokoľvek stretnutia).

V prípade odohratia stretnutia počas pracovného dňa so začiatkom do 15.00 h má R ako 

aj AR navýšený paušál o 20€ po vyplnení príslušného tlačiva (tlačivo je možné si stiahnuť 

na stránke ZsFZ)

V prípade neuskutočnenia stretnutia prináleží R, AR1, AR2, DZ náhrada:

• 0,289 €/km (tri osoby vo vozidle),

• 0,20 €/km (dve osoby vo vozidle),

• 0,10 €/km (jedna osoba vo vozidle),

• plus stravné

V prípade neuskutočnenia stretnutia prináleží DS náhrada 0,289 €/km, a stravné.

Vypočítaná náhrada sa uvedie vo vyúčtovaní DO v časti náhrady ako jedna čiastka.

Súťaž, kategória
R

náhrady / paušál

AR

náhrady / paušál

DZ

náhrady / paušál

MR - IV dospelí 105 € / 40 € 80 € / 14 € 100 € / 14 €

V. ligy dospelí 90 € / 14 € 70 € / 14 € 80 € / 14 €

VI. ligy dospelí 80 € / 14 € 60 € / 14 € 70 € / 14 €

Úradný dohľad – 

všetky súťaže
95€ / 14€

III. ligy SD a MD 25 € / 12€ 25 € / 9€ 25€ / 9€

IV. ligy dorast 19 € / 10€ 19 € / 9€ - / -

II. ligy SŽ a MŽ  19€ / 8€ 19€ / 6€ - / -

III. ligy SŽ a MŽ 19€ / 8€ 19€ / 6€ - / -

žiačky 15€ / 8€ 15€ / 6€ - / -
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Príloha č.6 - Odporúčaný obsah lekárničky 

pre športové podujatia

a) Modul pre poskytovanie prvej pomoci pri úrazoch - pomôcky, dezinfekcia a ochra-

na záchrancu:

Rúško resuscitačné s ventilom 1 ks

Izotermická fólia 220x140 cm alebo 200x150 cm 1 ks

Chirurgické rukavice (minimálne veľkosť L) 2 páry

Utierky s čistiacim a antimikrobiálnym účinkom, samostatne

zabalené 4 ks

Nožnice určené pre zdravotníctvo, celokovové, so zaoblenými

hrotmi, ostré, minimálna dĺžka 15 cm 1 ks

Zatváracie špendlíky 6 ks

Karta prvej pomoci 1 ks

Sprej so syntetickým ľadom 1 ks

b) Modul pre poskytovanie prvej pomoci pri úrazoch - malé rany a odreniny:

Náplasť s vankúšikom (rýchloobväz) 4cm x 8 cm 10 ks

Tampóny s čistiacim a antimikrobiálnym účinkom alebo utierky

s čistiacim a antimikrobiálnym účinkom na ošetrenie

drobných rán, samostatne zabalené 8 ks

Gázový krycí obväz sterilný – kompres, minimálne

7,5 x 7,5 cm (balenie = 5 ks) 2 bal

Náplasť hladká textilná 2,5 cm x 5 m, lepivosť min. 7N/25mm 1 ks

c) Modul pre poskytovanie prvej pomoci pri úrazoch - veľké rany, krvácanie, popáleniny:

Obväz hotový sterilný s kompresom, min. šírka obväzu 10 cm,

min. rozmery kompresu 10 x 10cm, min. dĺžka obväzu 120 cm,

savosťkompresu min. 800g/m2 2 ks

Gázový krycí obväz sterilný – kompres min. 7,5 x 7,5 cm

(balenie = 5 ks) 2 bal

Ovínadlový obväz hydrofi lný, sterilný, 6 cm x 5 m 1 ks

Ovínadlový obväz hydrofi lný, sterilný, 10 cm x 5 m 1 ks

d) Modul pre poskytovanie prvej pomoci pri úrazoch - zlomeniny, poranenia kĺbov:

Elastický obväz, dlhoťažný (určený na ľahkú až strednú

kompresiu) 10 cm x 4 m 2 ks

Elastický obväz, dlhoťažný (určený na ľahkú až strednú

kompresiu) 6 cm x 4 m 2 ks

Trojrohá šatka, textilná, rozmery min. 96 x 96 x 136 cm 2 ks

Upozornenie: Ofi ciálny znak pre lekárničky v EÚ - „zelený kríž“ pozostáva z piatich 

rovnakých bielych štvorcov na zelenom podklade

Poznámka: Červený kríž ako znak je chránený medzinárodnými dohodami výhradne pre or-

ganizáciu „Červený kríž“, nepoužívajte ho na označenie lekárničky alebo miesta prvej pomoci.
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Príloha č.7 - Prvá pomoc v športe.

Stručné zásady poskytovania prvej pomoci pri športe

© 2014 - doc. MUDr. Viliam Dobiáš, PhD.

V tejto verzii sú uvedené len stavy ohrozujúce život človeka, kedy je potrebné prvú pomoc 

poskytnúť v priebehu najneskôr desiatok sekúnd a môžu sa vyskytnúť počas športových 

aktivít.

Doplnkové teoretické štúdium:

www.prvapomoc.skahttp://primar.sme.sk/r/primar_vrzach/zachranka.html

Na dokonalé poskytnutie prvej pomoci treba absolvovať praktický nácvik na modeloch s 

inštruktorom.

ÚVOD

Každý človek je v núdzi odkázaný na pomoc iných ľudí. Ak niekto očakáva poskytnutie 

pomoci, mal by si byť vedomý vlastnej mravnej povinnosti pomáhať druhým a mal by byť 

schopný pomoc poskytnúť. Na princípe vzájomnosti poskytovaná prvá pomoc je zjed-

notená takmer vo všetkých krajinách sveta. Pamätajte si, že zásady prvej pomoci sú tak jed-

noduché, že ľudia si dnes škodia nie tým, že poskytnú prvú pomoc nevhodne, ale neposky-

tnú vôbec. Prvá pomoc na mieste nehody a ochorenia je základom pre liečbu v nemocnici. 

Bez základu sa stavať nedá a akákoľvek prvá pomoc je lepšia ako žiadna.

ZÁKLADNÉ POŽIADAVKY PRI POSKYTOVANÍ PRVEJ POMOCI

Prvá pomoc je bezprostredná pomoc poskytnutá zranenej alebo chorej osobe. Nenahrad-

zuje zdravotnícke a lekárske ošetrenie, ale je predpokladom jeho úspešnosti. Pri množstvo 

úrazov a ochorení stačí ošetrenie laikom, ktorý ovláda základy prvej pomoci a ďalšie oše-

trenie v zdravotníckom zariadení už ani nie je potrebné.

Prvú pomoc treba poskytnúť ešte pred príchodom záchrannej služby, alebo lekára. Je to 

súbor jednoduchých úkonov, ale keďže pomôcky nie sú zväčša k dispozícii, treba improvi-

zovať.

Prvá pomoc vedie k:

• záchrane života,

• zabráneniu vzniku komplikácií a

• urýchleniu zotavenia.
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Záchranca musí:

a) zhodnotiť situáciu bez ohrozenia vlastného života, b) zistiť príznaky úrazu, ochorenia,

c) poskytnúť prvú pomoc pri stavoch ohrozenia života,

d) privolať špecializovanú pomoc a odovzdať postihnutého pracovníkom zdravotníckeho 

záchranného systému.

Je vhodné si po 3 - 5 rokoch osviežiť vedomosti z poskytovania prvej pomoci v doplnkovom 

kurze. Pri výskyte viac poranení u jedného postihnutého, alebo pri viac zranených osobách 

treba najprv pátrať po príhodách ohrozujúcich život a až po poskytnutí pomoci hľadať 

ďalšie poranenia.

ZÁCHRANNÁ REŤAZ

Špecifi čnosť prvej pomoci spočíva v tzv. záchrannej reťazi, ktorá je zložená z:

poskytnutia prvej pomoci pri život ohrozujúcich stavoch na mieste nehody, úrazu, ochore-

nia (zastavenie dýchania a krvného obehu, veľké vonkajšie krvácanie, bezvedomie a šok),

privolania špecializovanej pomoci (záchranná zdravotná služba pozemná a letecká), 

poskytnutia prvej pomoci pri ostatných poraneniach a stavoch na mieste nehody, 

ochorenia, poskytnutia pomoci počas prevozu do nemocnice a defi nitívneho ošetrenia v 

nemocničnom zariadení.

Každá reťaz je tak silná, ako jej najslabší článok a preto všetky ohnivká záchrannej reťaze 

závisia od pevnosti prvého článku, ktorým je pomoc na mieste nehody v najdôležitejších 

prvých 15 minútach. Ani pri najlepšej organizácii akýchkoľvek záchranných systémov ne-

dosiahneme stav, aby vždy a všade boli do 15 minút na mieste profesionálni zdravotní-

ci. Prvá pomoc na mieste nehody a náhleho ochorenia je aj v najvyspelejších krajinách v 

rukách laikov. Od úrovne ich vedomostí závisí kvalita prvej pomoci a ani najdokonalejšie 

vybavenie vozidiel Ambulancia a najlepší odborníci v nemocniciach nezabránia násled-

kom, ktoré spôsobí neposkytnutie prvej pomoci včas prvým svedkom úrazu, alebo ochore-

nia.

ZASTAVENIE DÝCHANIA A KRVNÉHO OBEHU

Základná kardiopulmonálna resuscitácia sa skladá z nasledujúcich krokov:

• uisti sa, že aj Ty ako záchranca aj svedkovia sú v bezpečnom prostredí

• skontroluj vedomie

• jemne zatras a nahlas oslov: „Ste v poriadku?“

2a. ak reaguje:

• nechaj ho v polohe v akej si ho našiel ak nehrozí žiadne ďalšie nebezpečenstvo

• pokús sa zistiť čo mu je a privolaj pomoc ak je to potrebné

• kontroluj pravidelne jeho zdravotný stav
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2b. ak nereaguje:

• zakrič o pomoc

• otoč ho na chrbát a vykonaj záklon hlavy

• polož ruku na jeho čelo a jemne zakloň hlavu dozadu

• s prstami pod jeho bradou nadvihni sánku aby si spriechodnil dýchacie cesty

• drž záklon hlavy a sleduj, počúvaj a cíť či dýcha

• hľadaj pohyb hrudníka

• počúvaj s uchom pri jeho ústach

• vnímaj dýchanie na svojom líci (uchu)

• rozhodni sa či je dýchanie normálne, abnormálne alebo nie je prítomné

Prvých pár minút po náhlom zastavení krvného obehu pacient môže ledva dýchať, alebo 

môžu byť prítomné nepravidelné, pomalé a hlasné lapavé dychy. Je dôležité nepomýliť si 

lapavé dychy s normálnym dýchaním. Je potrebné počúvať, pozerať a cítiť, ale nie dlhšie 

ako 10 sekúnd, na zistenie prítomnosti normálneho dýchania. Pri akýchkoľvek pochyb-

nostiach či jedýchanie normálne treba konať tak akoby normálne nebolo.

• 

• ak dýchanie nie je normálne alebo nie je prítomné

• pošli niekoho pre pomoc a nájsť a priniesť AED ak je k dispozícii

• ak si sám, použi mobilný telefón na aktiváciu tiesňovej linky. Opusti postihnutého len 

v nevyhnutnom prípade.

začni stláčania hrudníka nasledovne:

• kľakni si vedľa postihnutého

• hranu dlane polož v strede hrudníku (čo je dolná časť hrudnej kosti)

• polož hranu druhej ruky na chrbát svojej ruky, ktorá je na hrudníku,

• zamkni prsty svojich rúk a uisti sa, že netlačíš na rebrá. Drž lakte vystreté

• neaplikuj žiaden tlak na hornú časť brucha a koncovú časť hrudnej kosti

• nakloň sa kolmo nad hrudník a stlač do hĺbky 5 cm (ale nie viac ako 6 cm)

• po každom stlačení uvoľni tlak na hrudník ale udržuj kontakt medzi

rukami a hrudnou kosťou; opakuj rýchlosťou najmenej 100 min-1 (rýchlosť nesmie presa-

hovať 120 min-1); stlačenie a uvoľnenie by malo zabrať rovnaké množstvo času

• 
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5a. striedaj stláčania so záchrannými vdychmi

• po 30 stlačeniach spriechodni dýchacie cesty záklonom hlavy a nadvihnutím sánky

• zabráň úniku vdychovaného vzduchu stlačením mäkkej časti nosa ukazovákom 

a palcom ruky položenej na čele

• nebráň otvoreniu úst ale drž nadvihnutú sánku

• nadýchnisaaperamiobopnijehoústa;uistisa,ževdychovanývzduchnebude unikať

• plynule vdychuj do úst a sleduj či sa hrudník dvíha, vdychuj približne 1 s ako

pri normálnom dýchaní; toto je efektívny záchranný vdych.

• drž záklon hlavy a nadvihnutú sánku, pusti nos a sleduj ako klesá hrudník pri úniku 

vzduchu

• opäť sa normálne nadýchni a vdýchni druhý záchranný vdych. Tieto dva vdychy by ne-

mali trvať viac ako 5 s. Potom bez zdržania opäť polož ruky na hrudnú kosť do správnej 

polohy a vykonaj 30 stlačení hrudníka.

• pokračuj so stlačeniami hrudníka a záchrannými vdychmi v pomere 30:2

• prestaň iba ak sa začne preberať: hýbať, otvárať oči a dýchať normálne. Inak resus-

citáciu neprerušuj.

Ak sa pri začiatočných vdychoch hrudník nedvihne ako pri normálnom dýchaní, tak urob 

nasledovné pred pokusom o ďalšie záchranné vdychy:

• pozri do jeho úst a vyber akékoľvek cudzie teleso

• skontroluj či je dostatočný záklon hlavy a nadvihnutie sánky

• po dvoch neúspešných vdychoch začni opäť stláčať hrudník

Ak sú prítomní dvaja záchrancovia tak by sa mali striedať každé 2 minúty aby sa predišlo 

únave záchrancov.

Prerušenie kompresií pri výmene musí byť minimálne.

Pre tento dôvod a aby bola dodržaná správna rýchlosť stláčaní by bolo užitočné ak by 

záchranca počítal stláčania nahlas. Skúsení záchrancovia môžu vykonávať kombinovanú 

KPR dvomi osobami a v tom prípade by si mali vymieňať miesto každé 2 minúty.
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5b. iba stláčania hrudníka – KPR môže byť vykonávaná nasledovne:

• vykonávaj iba stláčania hrudníka ak nie si trénovaný alebo nechceš poskytnúť 

záchranné vdychy

• ak sú vykonávané iba stlačenia hrudníka: musia byť plynulé; rýchlosťou najmenej 100 

min-1 (rýchlosť nesmie presahovať 120 min-1);

• neprerušuj resuscitáciu kým:

• nepríde profesionálna pomoc a nezaháji KPR

• sa začne preberať: hýbať, otvárať oči a dýchať normálne

• nevládzeš pokračovať

Súhrn:

Príznaky:

1. bezvedomie bez odpovede na oslovenie a zatrasenie,

2. neprítomnosť normálneho dýchania (lapavé, nenormálne dýchanie sa hodnotí ako 

neprítomnosť dýchania),

3. neprítomnosť známok života (pohyby, prehĺtanie)

Postup:

a) uložiť na tvrdú a rovnú podložku,

b) 30 stlačení hrudníka o 5 cm frekvenciou 100/min,

c) záklon hlavy, upchať nos a aplikovať 2 záchranné vdychy , d)pokračovaťvoživo-

vanívpomere30stlačeníhrudníkaku2vdychom,uvedený postup platí u postihnutých po 

puberte (od 18 rokov)

Poznámky:

Hrudník stláčať 100 x / min, prítomnosť dýchania zisťovať pri záklone hlavy tlakom na čelo 

a ťahom za bradu. Zisťovanie prítomnosti vedomia a dýchania a záklon hlavy treba nacvičiť 

na modeli.

VEĽKÉ VONKAJŠIE KRVÁCANIE

Príznaky:

• krv tečie, strieka, alebo prerušovane vyteká z rany,

• príznaky šoku

Postup:

okamžitý tlak prstami, rukou priamo na ranu, alebo cez vrstvu obväzu - čistej tkaniny, po-

tom priložiť tlakový obväz,

b) znehybniť nad úrovňou srdca,
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• protišokové opatrenia,

• kontrolovať vedomie, dýchanie,

• privolať pomoc.

5Z – Zistiť krvácanie, Zatlačiť v rane, Zdvihnúť nad úroveň srdca,Zabrániťšoku, Za-

volať sanitku.

Poznámky:

Škrtidlo sa laikmi nepoužíva, tlak v rane je účinnejší ako tlak v tlakových bodoch. Pri rane 

na hlave tlačiť okraje rany k sebe navzájom a proti kosti. Najnebezpečnejšie krvácania sú na 

končatinách a na krku. Pri krvácanínásledkom cudzieho telese v rane ho zásadne nevyťa-

hujeme !!!!

CUDZIE TELESÁ V RANE

Malé cudzie telesá z povrchu rany (kamienky, piesok, tŕne a pod.) odstráňte tampónom ale-

bo opláchnutím vodou. Veľké telesá nikdy neodstraňujte, pretože upchávajú ranu a bránia 

krvácaniu.

Postup:

• poranenú časť tela zdvihnúť a okraje rany okolo cudzieho telesa tlačiť k sebe (po-

ranený môže pomáhať),

• cudzie teleso obložiť gázou do jeho výšky,

• obviazať (ak teleso veľmi vyčnieva, obväz veďte okolo tak, aby ste s ním nehýbali),

• veľké telesá možno spevniť dvomi priečne uloženými neroztočenými obväzmi po 

stranách,

• zariadiť prevoz do nemocnice.

Poznámka:

Pri pevných telesách v rane (napr. kôl) podopierajte poraneného a presne popíšte situáciu 

pri privolávaní záchrannej služby a technickej pomoci.

Dispečingy zdravotníctva, polície a požiarnikov sú navzájom prepojené (tiesňová linka 

„112“).

BEZVEDOMIE

Príznaky:

Bez reakcie na hlasné oslovenie, zatrasenie alebo na bolestivý podnet, dýcha po záklone 

hlavy normálne.
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Postup:

• zistiť prítomnosť dýchania,

• pri zachovanom dýchaní uložiť do stabilizovanej polohy na boku,

• privolať odbornú pomoc,

• sledovať prítomnosť dýchania a pulzu

Poznámky:

Do stabilizovanej polohy neukladať pri bezvedomí po úrazoch

Stabilizovaná poloha

Existuje viacero druhov stabilizovanej polohy a každá má svoje výhody. Žiadna však nie je 

ideálna pre každého pacienta. Poloha by mala byť stabilná,

takmer podobná bočnej polohe s hlavou v záklone a bez akéhokoľvek tlaku na hrudník, 

ktorý by oslaboval dýchanie. Európska rada pre resuscitáciu odporúča nasledovné kroky 

pri výkone stabilizovanej polohy:

• kľakni si vedľa pacienta a uisti sa, že má obidve nohy vystreté

• ruku, ktorá je k tebe bližšie daj do pravého uhla s telom; dlaň navrchu

• vzdialenejšiu ruku prelož cez hrudník a zadnú stranu ruky drž na jeho líci, ktoré je 

bližšie k tebe

• druhou rukou chyť vzdialenejšiu nohu tesne nad kolenom a dvihni ju tak aby cho-

didlo ostalo na zemi

• za predlaktie jeho ruky a vzdialenejšej nohy ho pretoč na bok smerom k sebe

• uprav vrchnú nohu tak aby bedro aj koleno boli ohnuté do pravého uhlu

• zakloň hlavu aby si zabezpečil priechodné dýchacie cesty

• ak je to nutné tak uprav ruku pod lícom tak, aby ostala hlava v záklone, smerovala 

dole a aby tekuté látky mohli vytekať von z úst

• pravidelne kontroluj dýchanie

• ak je pacient v stabilizovanej polohe dlhšie ako 30 minút treba ho otočiť na druhý 

bok aby sa uvoľnil tlak na spodnú ruku.

ÚRAZY HLAVY

Príčiny:

Pády, údery, nárazy hlavou o tvrdú prekážku, ale i pády predmetov z výšky. Časté na praco-

viskách, pri dopravných nehodách a v športe.
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Príznaky:

• pri poškodení kožného krytu v tvári, alebo vo vlasatej časti: bolesť, krvácanie, opuch,

• pri poškodení kostenej časti - lebky: krvácanie (výtok tekutiny) z uší, nosa, deformita, 

bezvedomie, 3.pripoškodenímozgu:bezvedomie,nerovnakášírkazreníc,výtokkrvia/

alebo

tekutiny z uší, nosa,

všeobecné príznaky: 

nevoľnosť, vracanie, bledá tvár, nepravidelnédýchanie, strata pamäti, zmätenosť

Postup:

a) zistiť prítomnosť vedomia a dýchania (ak nie je niektorá funkcia prítomná, okamžitá 

prvá pomoc),

• zistiť prítomnosť iných poranení (zlomeniny, krvácanie z rán),

• pri krvácaní len z jedného ucha uložiť týmto nižšie (napomôcť vytekaniu po priložení 

obväzu),

• volať tiesňovú linku „112“,

e) kontrolovať vedomie a dýchanie,

Poznámky:

Pri iných poraneniach okrem hlavy neukladať do stabilizovanej polohy na boku, kon-

trolovať dostatočnosť dýchania.

Nebezpečným je otras mozgu: po úraze hlavy sa prejaví zmätenosťou a stratou pamäti na 

udalosti tesne pred úrazom. Nedovoliť pokračovať všportovej aktivite, zariadiť vyšetrenie v 

nemocnici aj napriek nesúhlasu postihnutého.

EPILEPTICKÝ ZÁCHVAT

Príčiny:

Epilepsia môže byť vrodená, následok úrazu lebky, pri návykových stavoch a niektorých 

vnútorných chorobách.

Príznaky:

• náhly začiatok s bezvedomím,

• svalové zášklby až kŕče všetkých svalov,

• sťažené a zrýchlené dýchanie,

• mimovoľné pomočenie
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Postup:

• zabrániť/zmierniť pád,

• uvoľniť odev okolo krku a hrudníka,

• po odznení kŕčov uložiť do stabilizovanej polohy,

• dozerať až do obnovenia vedomia.

Poznámka:

Záchrannú službu privolať len v nasledujúcich prípadoch: záchvat na ulici bez prítomnosti 

blízkej osoby, ak sa nezotaví do 15 min., pri opakovanom záchvate v priebehu 30 minút, 

alebo pri prvom záchvate v živote. Nedávať nič do úst počas záchvatu, nevyťahovať jazyk, 

nebrániť v pohyboch, chrániť pred nárazmi na pevné predmety v okolí. Epileptický zách-

vat je jediný druhbezvedomia, kde nedochádza k upchatiu dýchacích ciest „zapadnutím 

jazyka“.

ŠOK

Príčiny:

Akýkoľvek úraz vedie skôr alebo neskôr k príznakom šoku.

Príznaky:

• nekľud, alebo spavosť,

• neostré videnie,

• smäd,

• nevoľnosť,

• studená, bledá a spotená koža,

• zrýchlené dýchanie.

Postup:

• pohodlne uložiť, zaistiť telesný a duševný pokoj (aktívne upokojovať),

• ošetriť poranenia,

• brániť podchladeniu prikrytím zdola i zhora,

• zdvihnúť dolné končatiny o 30 cm, ( autotransfúzna = proti šoková poloha),

• privolať odbornú pomoc,

• kontrolovať vedomie, dýchanie.

Poznámky:

Pri každom väčšom poranení treba očakávať vznik šoku. Nečakať s prvou pomocou na 

príznaky šoku. Nepodávať tekutiny. Do protišokovejpolohy nedávať pri: poranení hlavy a 

hrudníka, srdcových a dýchacích ťažkostiach, bezvedomí.

5T – Ticho, Teplo, Transport, Tekutiny, Tíšenie bolesti.
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UPCHATIE DÝCHACÍCH CIEST CUDZÍM TELESOM 

- DUSENIE (UDCCT)

UDCCT je zriedkavá, ale potenciálne liečiteľná príčina náhlej smrti. Keďže väčšina príhod je 

spojená s jedením, stanú sa v prítomnosti svedkov. Je to príležitosť pre okamžité opatrenia 

pokiaľ je postihnutý ešte pri vedomí.

Rozpoznanie

Rozpoznanie tejto príhody je kľúčové pre úspešné zotavenie, je dôležité nezameniť túto 

náhlu príhodu s kolapsom, infarktom myokardu, kŕčami alebo iným stavom spôsobujúcim 

sťažené dýchanie, cyanózu alebo stratu vedomia. Cudzie telesá môžu spôsobiť ľahkú, ale-

bo ťažkú obštrukciu – upchatie dýchacích ciest (DC). Príznaky ktoré umožnia rozlíšenie 

medzi nimi sú zhrnuté v tabuľke.

Tab.: Rozlíšenie ľahkej a ťažkej obštrukcie dýchacích ciest

PRÍZNAK ľahká obštrukcia ťažká obštrukcia

„Dusíte sa ?“ „Áno“
neschopnosť rozprávať, 

súhlasne kýva hlavou,

iné príznaky
môže rozprávať, kašľať, 

dýchať

nemôže dýchať, pískavé 

dýchanie, tichý kašeľ, 

bezvedomie

pri vedomí povzbudzovať ku kašľu

v bezvedomí 5 úderov do chrbta
pokračovať v kontrole k 

neúčinnému

začať KPR 5 stlačení brucha kašľu al. uvoľneniu obštrukcie

Zhodnotiť závažnosť

Mierna obštrukcia účinný kašeľ

Závažná obštrukcia 

Neúčinný kašeľ

Liečba dýchacích ciest cudzím telesom u dospelých
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Všeobecné príznaky UDCCT: vznik počas jedenia, postihnutý si chytá krk

• ak má postihnutý príznaky ľahkej obštrukcie:

• podporuj v kašľaní ale nerob nič iné

• ak má postihnutý príznaky závažnej obštrukcie a je pri vedomí: a) udri do chrbta 5 

krát nasledovne:

• postav sa vedľa a mierne zozadu postihnutého

• opri jednu ruku o hrudník postihnutého, nech sa predkloní, aby pri uvoľnení upchá-

vajúceho telesa toto mohlo vypadnúť z úst skôr ako by mohlo znova zapadnúť do 

dýchacích ciest,

• aplikuj 5 ráznych úderov medzi lopatky postihnutého hranou druhej dlane

• ak údery do chrbta neuvoľnia upchatie DC, stlač 5 krát brucho nasledovne:

• postav sa za postihnutého a ramenami objím hornú časť brucha,

• predkloň postihnutého

• zovri päsť a polož ju medzi pupok a hrudný kôš,

• chyť päsť druhou rukou a prudko stlač smerom dovnútra a nahor,

• opakuj päťkrát

• ak obštrukcia nepovolí, pokračuj striedaním 5 úderov do chrbta s 5 stlačeniami 

brucha

• ak postihnutý v priebehu poskytovania pomoci upadne do bezvedomia:

• ulož postihnutého opatrne na podlahu

• aktivuj tiesňovú linku

• začni KPR kompresiami hrudníka

PORANENIA CHRBTICE

Príčiny:

Poškodenie chrbtice treba predpokladať pri pádoch z výšky väčšej ako výška tela, pádoch 

bremena na človeka, potápaní, skokoch z výšky a auto a moto- nehodách. Ak ste v pochyb-

nostiach, postupujte ako pri zlomenine chrbtice.

Príznaky:

• necitlivosť, tŕpnutie, pálenie v končatinách,

• neschopnosť hýbať dolnými (poranenie hrudnej a bedrovej časti chrbtice), alebo aj 

hornými končatinami (poškodenie krčnej chrbtice). Poškodenie chrbtice môže byť 

úplne bez príznakov, treba ho predpokladať na základe mechanizmu úrazu.

Postup:

a) skontrolovať vedomie, dýchanie, (ak je potrebné umelé dýchanie zakláňať hlavu postih-

nutého postupne len toľko, koľko je potrebné na vdych),

b) čakať na záchrannú službu, pokiaľ nie ste na odľahlom mieste,

c) zabrániť pohybom zraneného. Krk a hlavu obložiť z dvoch strán vankúšmi, taškami a 

pod. na zabránenie pohybov krku. Iba pri akútnom nebezpečí je odôvodnené vyprostenie 

(požiar, dusenie, zastavenie srdca,
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d) pri úrazoch vo vode pod postihnutého pred vynesením podložiť rovnú podložku,

e) protišokové opatrenia.

Poznámka:

Pri podozrení na zlomeninu chrbtice s postihnutým nehýbte, čakajte na špecializovanú po-

moc. Jedinou výnimkou kedy je možné s postihnutým hýbať je prvá pomoc pri zastavení 

dýchania, srdca a veľkom krvácaní. Pri manipulácii druhá osoba drží hlavu a krk v neutrál-

nej polohe.

SRDCOVÝ „ZÁCHVAT“

Príznaky:

• nepríjemný tlak, pocit plnosti, zvieranie, pálenie, bolesť v strede hrudníka trvajúca 

dlhšie ako päť minút bez prerušenia,

• šírenie bolesti do ramena, krku, dolnej čeľuste alebo do hornej končatiny,

• slabosť, závrat, potenie, pocit na vracanie, pocit nedostatku vzduchu.

Postup:

a) treba konať ak príznaky trvajú viac ako 15 minút bez prerušenia (u vás, alebo u osoby vo 

vašej prítomnosti),

b) uložte postihnutého do pohodlnej polohy - posediačky s podloženými nohami 

pokrčenými v kolenách, uvoľnite odev okolo krku a pása, v miestnosti vyvetrajte,

c) postihnutému podajte Anopyrín (Aspirín, Acylpyrín) 1 tbl, musí ju rozhrýzť zubami na 

prach a až potom zapiť vodou a prehltnúť (nepodávať jedine pri alergii),

• očakávajte odmietanie pomoci, pretože osoba chorá na srdce často nepripúšťa 

možnosť srdcového záchvatu,

• privolajte záchrannú službu, alebo vyhľadajte pohotovostnú službu,

• postihnutého nenechajte šoférovať.

Poznámka:

Jeden, niekoľko, alebo aj všetky príznaky môžu byť prítomné naraz, alebo prichádzajú 

postupne. Strata času pri váhaní zvyšuje riziko komplikácií. Účinná liečba musí začať do 

3 hodín od začiatku príznakov. Pripravte sa na kardiopulmonálnu resuscitáciu pri náhlom 

vzniku bezvedomia. Polovica ľudí so srdcovým infarktom zomiera na zastavenie srdca ešte 

pred príchodom do zdravotníckeho zariadenia.

NÁHLA MOZGOVÁ PRÍHODA (mozgová porážka)

Príznaky:

• náhla slabosť alebo necitlivosť časti tváre, ramena, ruky, nohy, alebo jednej časti tela,
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• porucha reči, sťažené rozprávanie, alebo neschopnosť rozumieť hovorenému slovu,

• skalenie zraku, strata videnia na jednom oku,

• nevysvetliteľné závrate, nestabilita, náhle pády,

• náhle bolesti hlavy,

• strata kontroly nad močením a stolicou.

Postup:

• skontrolovať vedomie a dýchanie (ak treba, poskytnite kardiopulmonálnu resus-

citáciu),

• pri poruche vedomia uložiť na bok (ochrnutou stranou nadol, uvoľniť nepostihnutú 

končatinu),

• pri vedomí uložiť do pololežiacej polohy s podloženou hlavou,

• vybrať uvoľnenú zubnú protézu, zvyšky potravy,

• nepodávať tekutiny (poruchy hltania),

• pri postihnutí očných svalov privrite viečko (bráňte vysychaniu rohovky),

• privolať záchrannú službu, kontrolovať stav vedomia, dýchania.

Poznámka:

Príznaky závisia od poškodenia príslušnej časti mozgu. Pred vznikom trvalých príznakov 

môžu predchádzať prchavé varovné príznaky, ktoré sú podobné. Mozgová príhoda je pra-

vdepodobná u osôb s vysokým tlakom krvi, alebo nad 55 rokov veku. Pri pochybnostiach 

sa môžete poradiť s lekárom na tiesňovom čísle „112“.
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Nominačná listina rozhodcov pre súťažný ročník 2023/2024

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Barát Erik 1274585 Žitavany

2 Bočková Miriama 1238226  Senec

3 Dohál Martin 1190966 Trenčín

4 Husár Dominik 1251028 Kamenica nad Hronom

5 Janček Denis 1269816  Dubnica nad Váhom

6 Kišš Bálint 1242125 Plášťovce

7 Královič Peter 1144349 Trnava

8 Kukan Daniel 1243887 Dvory nad Žitavou

9 Marsal Tomáš 1310527 Komárno

10 Ochotnický Pavol 1350138 Praha

11 Papuča Patrik 1228322  Lednické Rovne

12 Pati Nagy Peter 1312217  Blatné

13 Švolík Martin 1299873  Prievidza

14 Valent Igor 1159984 Šaľa

15 Valentová Zuzana 1312333 Šaľa

16 Vaňo Tadeáš 1287397 Trenčín

 SFZ (Rozhodcovia)

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Cabaj Gabriel 1270829 Ilava

2 Halíček Juraj 1311557 Topoľčany

3 Hancko Branislav 1159536 Bánovce

4 Haring Michal 1259395 Piešťany

5 Hrenák Anton 1198395 Slopna

6 Juhos Akos 1260419 Tešedikovo

7 Košecký Jakub 1231161 Topolčany

8 Krivošík Martin 1312490 Trnava

9 Krivošík Stanislav 1156141 Trnava

10 Lenický Ján 1249464 Horná Kráľová

11 Mokrý Igor 1219802 Nitrica 

12 Obertová Miroslava 1311848 Partizánske

13 Pavlačková Lenka 1228842 Dubnica nad Váhom

14 Poruban Denis 1249840 Trenčianská Turná

 SFZ (Asistenti R)
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P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Kubica Rastislav 1305712 Tlmače

2 Šinka Markus 1258966 Jelenec

Projekt Šanca SFZ (Rozhodcovia)

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Fodor Marek 1312275 Trnava

2 Soboňa Juraj 1268836 Solčany

3 Uhrin Martin 1284584 Nitra

Projekt Šanca SFZ (Asistenti R)

15 Slatárovič Richard 1286834 Nové Zámky

16 Šandrík Róbert 1198741 Oslany

17 Štrbo Milan 1160477 Trnava

18 Tokoš Peter 1167679 Skalica

19 Vitko Martin 1148519 Trenčín

20 Vörös Mário 1240814 Nové Zámky

21 Zemko Matej 1157361 Šurany

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Bartko Branislav 1135529 Trnava

2 Bezák Martin 1157986 Prievidza

3 Drobec Martin 1159147 Nitra

4 Fehér Zsolt 1133905 Galanta

5 Gago Samuel 1327570 Horná Súča

6 Gašparovič Miloš 1097121 Lehota p.V.

7 Hulínek Tomáš 1257411 Nové Mesto n/Váhom

8 Hybský Jakub 1212514 Lužianky

9 Jančok Martin 1109109 Nitra

10 Ježík Martin 1071387 Trenčín

11 Kubica Rastislav 1305712 Tlmače

12 Mészáros Andrej 1313790 Levice

13 Puschenreiter Juraj 1267413 Trnava

14 Sárai Ladislav 1068161 Svodín

Majstrovstvá regiónu -  IV. LIGA - ROZHODCOVIA
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P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Ábel Zoltán 1075872 Želiezovce

2 Bányi Peter 1152174 Hájske 4

3 Barta Lukáš 1312325 Trenčín

4 Čaja Martin 1213650 Skalka nad Váhom

5 Ďurčovič Ladislav 1256631 Strekov

6 Gendiar Michal 1234239 Nováky

7 Grédi Viktor 1312502 Galanta

8 Fodor Marek 1312275 Trnava

9 Hudec Juraj 1275097 Zlaté Moravce

10 Jakubis Igor 1165649 Lehota pod Vtáčnikom

11 Juhás Henrich 1312380 Trnava

12 Kotrec Jaroslav 1313140 Nitra

13 Pavlovič Michal 1153365 Šúrovce

14 Palkovič Martin 1370088 Trnava

15 Szalai Tomáš 1124574 Kolíňany

16 Soboňa Juraj 1268836 Solčany

17 Šturdík Adrián 1308698 Senica

18 Tarabus Miroslav 1207844 Trenčín

19 Turba Ladislav 1079183 Nitra

20 Turba Marko 1251458 Nitra

21 Uhrin Martin 1284584 Nitra

Majstrovstvá regiónu -  IV. LIGA - Asistenti rozhodcu

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Gula Tibor 1348199 Moča

2 Hádek Ivan 1276345 Nitra

3 Mihálik Branislav 1399723 Milochov

4 Osuský Ján 1283476 Priepasné

5 Rojko Patrik 1273777 Sverepec

6 Veselák Ľubomír 1287398 Trenčín

IV. LIGA - V. LIGA - MEDZISKUPINA

15 Sedlár Richard 1105589 Prašice

16 Šima Eduard 1112883 Nitra

17 Šinka Markus 1258966 Jelenec

18 Švolík Jozef 1249779 Prievidza



65

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Ahmed Yousry Helal 1312307 Prievidza

2 Baňár Marek 1196308 Drietoma

3 Berec Róbert 1233246 Veľký Lapáš

4 Benko Lukáš 1157114 Trnava

5 Bircsák František 1044100 Búč

6 Bojda Peter 1123133 Podlužany

7 Božik Marián 1041657 Hosťovce

8 Brna Martin 1083580 Púchov

9 Csepregi Viktor 1189130 Štúrovo

10 Černej František 1312127 Pruské

11 Dančo Michal 1260039 Hlohovec

12 Deák Filip 1290658 Sľažany

13 Dutka Branislav 1105932 Skalica

14 Ferenc Gergely 1312213 Kamenín

15 Grznár Milan 1168777 Topoľčany

16 Chlebo Milan 1035925 Čajkov

17 Jablonický Lukáš 1311456 Senica

18 Jančovič Martin 1132642 Šúrovce

19 Kačička Marián 1209915 Trenčín

20 Kiš Martin 1141816 Melek

21 Kohút Miroslav 1198850 Partizánske

22 Kováčik Dominik 1302331 Čachtice

23 Lamžo Miroslav 1242016 Púchov

24 Lévai Tibor 1146235 Svätý Peter

25 Meluš Roman 1312306 Krnča

26 Mlinkovics Norbert 1310895 Hurbanovo

27 Mokoš Marek 1086795 Topoľčany

28 Obeda Ján 1048516 Myjava

29 Otrubčák Juraj 1311854 Senica

30 Pavlovič Augustín Damián 1294622 Nové Mesto nad Váhom

31 Plecho Milan 1158962 Prievidza

32 Piaček Jozef 1143299 Nitrianska Streda

33 Proč Marek 1283078 Dohňany

V. LIGA
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34 Santa Tibor 1045734 Trnava

35 Srnec Radovan 1189177 Holíč

36 Šimonek Ivan 1373999 Vráble

37 Šípoš Timotej 1331817 Topoľčany

38 Šlosár Ivan 1096457 Topoľčany

39 Šmátrala Marek 1085279 Sereď

40 Štrba Martin 1119658 Podlužany

41 Strečko Zoltán 1311871 Nové Zámky

42 Trnka Lukáš 1209954 Dvorníky nad Váhom

43 Urbanovič Lukáš 1215559 Trnava

44 Urblík Norbert 1079180 Šahy

45 Volf Tomáš 1153036 Hurbanovo

46 Zachara Branislav 1157971 Topoľčany

47 Zaťko Branislav 1291769 Lehota pod Vtáčnikom

48 Žember Peter 1152641 Práznovce

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Angyal Ladislav 1346311 Komárno (ObFZ Nitra)

2 Baláž Peter 1153509 Trnava

3 Barczi Marian 1098004 Galanta

4 Bleho Mário 1195707 Nitra

5 Boledovič Jaroslav 1040485 Trnava

6 Veselák Ľubomír 1287398 Trenčín

7 Bulko Peter 1165036 Trenčín

8 Cvešper Patrik 1132180 Podlužany

9 Debnár Jozef 1311560 Zlaté Moravce

10 Drábik Martin 1079770 Partizánske

11 Dutka Martin 1090182 Skalica

12 Dzina Miroslav 1248445 Tužina

13 Dragula Marian 1165774 Trenčín

14 Floriš Jozef 1106555 Prievidza

15 Frič Rudolf 1311390 Zeleneč

16 Fuňák Filip 1335138 Zavar

17 Frajka Kristián 1258341 Zlaté Moravce

VI. LIGA
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18 Gádoši Tomáš 1136909 Trnava

19 Gašparíková Mária 1316028 Dubnica nad Váhom

20 Gembický Ivan 1312330 Partizánske

21 Hrabaj Blažej 1020259 Prievidza

22 Imrichovič Matej 1268329 Trnava

23 Izsóf Norbert 1262908 Čierny Brod

24 Jakubis Matúš 1337924 Lehota pod Vtáčnikom

25 Jordanov Peter 1134482 Ružindol

26 Kiss Mário 1254025 Topoľčany

27 Klabník Ján 1045513 Papradno

28 Knap Gabriel 1084167 Skalica

29 Kollár Peter 1100643 Oslany

30 Kováč Ján 1090987 Sľažany

31 Kováčik Roman 1063885 Trenčín

32 Korman Štefan 1277927  Nitra

33 Košťál Michal 1311968 Piešťany

34 Köppl Martin 1258285 Trnava

35 Krchlík Matej 1202692 Trenčín

36 Kukan Zsolt 1041832 Dvory n./ Žitavou

37 Kusý Eduard 1019597 Piešťany

38 Kvasnica  Peter 1337211 Trenčín

39 Lackovičová Katarína 1379402 Žiar nad Hronom

40 Magdolen Martin 1086502 Chynorany

41 Majcher Maroš 1311343 Trenčín

42 Manina Martin 1213025 Nitra (ObFZ Prievidza)

43 Meluch Radim 1248681 Ladce

44 Mihál Štefan 1021427 Prievidza

45 Mikuš Nikolas 1279843  Nitra

46 Mráz Pavol 1044630 Čáry

47 Opatovský Jozef 1106055 Dolná Breznica

48 Pacher Peter 1167088 Nitra

49 Páleník Lukáš 1283195 Zemianske Kostoľany

50 Páleník Miroslav 1070046 Zemianske Kostoľany

51 Pastorek Pavol 1161849 Dubnica nad Váhom 

52 Patka František 1024577 Senica
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53 Petránek Ivan 1100624 Gbely

54 Pintér Róbert 1038616 Neded

55 Pivarček Milan 1157921 Pezinok

56 Prelec Peter 1093030 Rovensko

57 Rajtár Marek 1158518 Martin n./Ž

58 Rečka Ján 1033681 Nové Zámky

59 Révay Mário 1335307 Častkovce

60 Rusinko Peter 1202450 Štefanov

61 Oselský Karol 1061888 Pov.Bystrica

62 Sák Mário 1206022 Topoľčany

63 Slatarovič Martin 1339123 Nové Zámky

64 Sliepka Jozef 1137226 Prievidza

65 Slovák Dominik 1282128 Šurany

66 Slovák Peter 1074400 Šurany

67 Šefčík Martin 1150452 Senica

68 Šefčík Miroslav 1134178 Senica

69 Šimák Erik 1283021  Nitra

70 Škultétyová Xénia 1316434 Uhrovec

71 Štank Marek 1281437 Veľký Cetín

72 Tupý Erik 1391259 Nové Mesto nad Váhom

73 Veľký Jaroslav 1182566 Dunajská Streda

74 Vido Ján 1131187 Adamovské Kochanovce

75 Vojtík Peter 1418271 Púchov

76 Vyletelka Igor 1039931 Nemšová

77 Záhumenský Martin 1312830 Partizánske

78 Zboran Zdenko 1074791 Papradno

79 Zorvan Radoslav 1120781 Kolíňany
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Nominačná listina delegátov zväzu pre súťažný ročník 2023/2024

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Bachratý Peter 1314165 Šala

2 Baňár Ladislav 1311351 Zemné

3 Bašnár Marián 1333407 Turá Lúka

4 Burza Ján 1314194 Častkovce

5 Černák Dušan 1311868 Palárikovo

6 Franek Ján 1310883 Smolenice

7 Igaz Daniel 1048627 Bánovce nad Bebravou

8 Košík Pavol 1031393 Veľké Chlievany

9 Kraslan Milan 1314730 Hurbanovo

10 Kukan Vladimír 1312119 Palárikovo

11 Kútny Milan 1314195 Nitrianske Rudno

12 Kvaššay Peter 1312109 Pružina

13 Kysel Stanislav 1314186 Levice

14 Marci Ľuboš 1314188 Nové Zámky

15 Matejčík Slavomír 1023389 Dvorníky 439

16 Moncman Štefan 1007330 Pavlice

17 Peťovský Igor 1023375 Dubnica nad Váhom

18 Podhradský Emil 1314737 Nové Mesto nad Váhom

19 Šálek Henrich 1311558 Považany

20 Šmidovič Jozef 1012315 Dechtice

21 Štrba Alojz 1007014 Bajka

22 Vyskočil František 1036845 Rybník

Delegáti ZsFZ - 1.SKUPINA ( IV. Liga, V. Liga, VI. Liga)
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P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Ábrahám Pavol 1019341 Lúč na Ostrove

2 Bálek Anton 1314451 Prievidza

3 Bogár Dušan 1146919 Vlčany

4 Bott Ján 1316439 Gabčíkovo

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Barcík Slavomír 1035355 Levice

2 Bartovič Peter 1314733 Opoj

3 Bílek Ján 1310894 Hurbanovo

4 Boršányi Michal 1314120 Nové Zámky

5 Cabaj Michal 1140448 Krušovce

6 Főldes Richard 1233422 Dunajská Streda

7 Hafrovič Marián 1016353 Boleráz

8 Hromník Jaroslav 1314169 Trenč. Jastrabie

9 Inovecký Jozef 1314185 Nitra

10 Jambor Jaroslav 1314162 Trenčín

11 Kasáš Ladislav 1329990 Nové Zámky

12 Kasznár Róbert 1034851 Kolárovo

13 Kálmán Imrich 1017409 Nové Zámky

14 Kováč Vladimír 1314138 Trenčín

15 Kučera Jozef 1314122 Valaská Belá

16 Línet Miroslav 1081792 Vrádište

17 Michna Pavol 1314170 Partizánske

18 Mikušovič Dušan 1314172 Senica

19 Mišun Jozef 1033040 Dubnica nad Váhom

20 Pacher Ján 1314175 Slažany

21 Samek Peter 1314147 Senica

22 Simon Zsolt 1030552 Hronovce

23 Sokol Peter 1312316 Trenčín

24 Šeller Peter 1108529 Madunice

25 Vrábel Milan 1314190 Nitra

Delegáti ZsFZ - 3. SKUPINA (VI. Liga)

Delegáti ZsFZ - 2. SKUPINA (V. Liga, VI. Liga)
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5 Čikes Zoltán 1312479 Prievidza

6 Gaál Tomáš 1061296 Ohrady

7 Hancko Ladislav 1063879 Dunajská Streda

8 Hegeduš Róbert 1354239 Veľký Lapáš

9 Hirka Igor 1154452 Klasov

10 Hudák Miloslav 1003703 Valaská Belá

11 Juhász Marek 1132677 Jaslovské Bohunice

12 Karnay Kamil 1314152 Ružindol

13 Kasala Ivan 1100261 Dolné Naštice

14 Kozinka Peter 1314465 Pečeňany

15 Kuchara Karol 1314196 Trnava

16 Markech Martin 1125544 Horná Streda

17 Máhr Tomáš 1072749 Dunajská Streda

18 Tomčík Marcel 1314100 Komárno

19 Truhlík Ján 1311559 Stará Turá

20 Turčan Miroslav 1310339 Nová Dubnica

21 Vánik Tibor 1314121 Dubnica nad Váhom

22 Varga Arpád 1370293 Neded

P. Č. Priezvisko Meno Reg. číslo Bydlisko

1 Benovič Arpád 1016137 Dunajská Streda

2 Gróf Ivan 1002524 Považany

3 Hracho Vladimír 1029392 Trnava

4 Jančoková Žáčiková Alena 1310890 Nitra

5 Kiss Ervin 1310884 Matúškovo

6 Koníček Dušan 1027996 Senica

7 Koprla Peter 1114950 Hlboké

8 Kubica Rastislav 1314149 Tlmače

9 Laco Anton 1052530 Veľké Uherce

10 Nagy František 1314148 Hurbanovo

11 Révay Tibor 1314161 Nitra

12 Sluk Michal 1310665 Dubnica nad Váhom

13 Szerencsés Ľudovít 1030203 Dunajská Streda

14 Šípoš Pavol 1021959 Topoľčany
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